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marina gurbo 

euTos erovnul umciresobaTa umaRlesi komisris ofisis  
ganaTlebis politikis eqsperti 

 
 

mravalenovani ganaTleba saqarTveloSi:  

ras fiqroben amis Taobaze maswavleblebi da mSoblebi? 

 

abstraqti 

 

2010 wels 40 sapilote skola saqarTveloSi CaerTo multilingvuri ganaTlebis 
programaSi. multilingvuri saganmanaTleblo programebis pilotireba - es aris 
saqarTvelos ganaTlebisa da mecnierebis saministros mier warmoebuli 
mravalenovani saganmanaTleblo programis pilotirebis nawili, romelic 2009 
wlidan damtkicda. imisaTvis, rom pasuxi gaeces kiTxvas _ rogoria erovnul 
umciresobaTa skolebis maswavleblebisa da moswavleTa mSoblebis 
damokidebuleba multilingvuri ganaTlebis mimarT, ganaTlebisa da mecnierebis 
saministrom, euTos erovnul umciresobaTa umaRlesi komisris ofisisa da 
umciresobaTa evropuli centris mxardaWeriT, Caatara kvleva maswavleblebsa da 
mSoblebs Soris 25 skolaSi.  

 
 sul kvlevaSi monawileoba 

miiRo 245-ma maswavlebelma da 181-ma 
mSobelma Tbilisis, kaxeTis, Sida 
qarTlis, qvemo qarTlis, samcxe-
javaxeTisa da imereTis regionebidan; 
kvleva ganxorcielda 2010 wels.  

 monawileebi nebismierobis prin-
cipiT SeirCnen rogorc im 40 sapilote 
skolidan, romlebic multilingvuri 
ganaTlebis programaSi arian 
CarTulebi, aseve im skolebidan, 
romelTac uari ganacxades sapilote 
proeqtSi CarTvaze. 

 kvlevas pasuxi unda gaeca 
ramdenime kiTxvaze, romlebic 
uaRresad mniSvnelovania multi-
lingvuri ganaTlebis politikis 
dasanergad.  

 ra faqtorebia, romlebic 
ubiZgeben skolas, ganaxorcielon 
/ ar ganaxorcielon mravalenovani 
saganmanaTleblo programebi?  

 aqvT Tu ara maswavleblebsa da 
moswavleTa mSoblebs sakmarisi 
informacia mravalenovani ganaT-
lebis miznebis Taobaze? 

 ra faqtorebi ganapirobebs mSob-
lebis gadawyvetilebas, daaregis-

triron TavianTi Svilebi qarTu-
lenovan, erovnul umciresobaTa 
enebze moqmed Tu multilingvur 
skolebSi?  

 
maswavlebelTa kvlevis Sedegebi 

 

ra ician maswavleblebma multi-
lingvuri ganaTlebis Sesaxeb da 
rogoria maTi damokidebuleba am 
programisadmi? 

kiTxvebi kvlevisaTvis damuSavda im 
mizniT, rom momxdariyo 
maswavleblebis multilingvuri ganaT-
lebis mimarT damokidebulebisa da 
mravalenovani ganaTlebis miznebis 
identifikacia. saintereso is aris, rom 
ar yofila arsebiTi gansxvaveba 
multilingvuri ganaTlebis programa-
Si CarTuli skolebisa da sxva 
araqarTulenovani skolebis maswav-
leblebis mier gacemul pasuxebs 
Soris. Sesabamisad, qvemoT 
warmodgenil cxrilSi yvela 
maswavleblis pasuxi gaudiferen-
cireblad iqneba warmodgenili: 
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cxrili # 1. maswavleblebis damokidebuleba multilingvuri ganaTlebis mimarT. 

 
2.1.  Tu bavSvs ar esmis an ver laparakobs saxelmwifo enaze, is unda iyos 

klasSi, sadac swavleba mimdinareobs mSobliur enaze skolis programis 
farglebSi. 

veTanxmebi - 60.4 % ar veTanxmebi - 21.6 % ar vici - 8.6 % 

2.2.   Tu bavSvs ar esmis an ver laparakobs saxelmwifo enaze, sxva sagnebs 
(maTematika, sabunebismetyvelo sagnebi) unda swavlobdes mSobliur enaze. 

veTanxmebi - 71.4 % ar veTanxmebi – 14.3% ar vici -5.3% 

2.3.  Tu bavSvi ganaTlebas iRebs da viTardeba mSobliur enaze, Semdeg 
misTvis ufro advilia miiRos ganaTleba saxelmwifo an sxva enaze. 

veTanxmebi  – 58% ar veTanxmebi – 19.2% ar vici - 14.3% 

2.4.  Tu bavSvi sxva sagnebs (maTematika, sabunebismetyvelo sagnebi) swav-
lobs mSobliur enaze, Semdeg misTvis gacilebiT advilia iswavlos igive 
sagnebi saxelmwifo an sxva enaze. 

veTanxmebi – 47.3% ar veTanxmebi -18% ar vici - 8.2 % 

2.5. Tu bavSvi iqneba orenovani (Tavisuflad imetyvelebs da dawers mSob-
liur da saxelmwifo enaze) is ufro warmatebuli iqneba karieraSi (ipovis 
ukeTes samsaxurs da a.S.). 

veTanxmebi  – 87.8% ar veTanxmebi – 1.6% ar vici - 4.5% 

2.6. Tu bavSvi skolaSi swavlobs Sobliur da saxelmwifo enaze, mas gaua-
dvildeba urTierToba sxva erovnebis da kulturis warmomadgenel xalxTan. 

veTanxmebi  – 84.9% ar veTanxmebi - 4.1% ar vici - 5.3% 

2.7. Tu bavSvi cotaTi mainc laparakobs an cotaTi mainc esmis saxelmwifo 
ena, maSin man unda iswavlos iseT klasSi sadac yvela sagani iswavleba sax-
elmwifo enaze, miuxedavad imisa, aris Tu ara es ena misTvis mSobliuri. 

veTanxmebi – 36.3% ar veTanxmebi - 33.9% ar vici - 20% 

 
maswavlebelTa umravlesobam (daax-

loebiT 85%) gamoavlina dadebiTi 
damokidebuleba multilingvuri ganaT-
lebis mimarT da imedi, rom es 
programebi xels Seuwyoben umci-
resobaTa integracias sazogadoebaSi, 
maT Soris SromiT bazarze. garda 
amisa, mniSvnelovania am programebis 
roli erovnebaTSorisi urTierTobebis 
TvalsazrisiT. maswavlebelTa sakmaod 
didma nawilma (51%) I arCevnad 
Semoxaza faqtori - multilingvuri 
programebi uzrunvelyofen ukeTes 
ganaTlebas da vakansiebs Cvens 
skolebSi. Tumca, maT pasuxebSi 
sakmaod gauazrebeli Cans swavlebis 
enis mimarT damokidebuleba 
(garkveuli eWvi, rom saxelmwifo enaze 
swavleba ver Caanacvlebs mSobliur 
enaze swavlebas Sedegis miRwevis 
TvalsazrisiT), rac multilingvuri 

ganaTlebis miznebis bolomde 
gauazreblobis maCvenebelia: 60% 
miiCnevs, rom moswavlem aucileblad 
mSobliur enaze unda miiRos 
ganaTleba (60%); amasTanave, isini 
xedaven saxelmwifo enaze swavlebis 
mniSvnelobasac bavSvis enobrivi 
ganviTarebis procesSi (mag. 2.1. - 60%, 
2.2 - 71%). aseve TvalsaCinoa, rom 
sakmaod didia im pedagogTa ricxvi, 
romlebic ver xedaven kavSirs 
mSobliur enaze swavlebis aucileb-
lobasa da maTi ganaTlebis xarisxs 
Soris (daaxloebiT 34%). 42% ver 
xedavs kavSirs moswavleTa meore enaSi 
miRwevebsa da sxva sagnebSi akademiur 
warmatebebs Soris... gansakuTrebiT 
sainteresoa 2.7. kiTxvaze pasuxebi, rac 
kidev erTxel adasturebs, rom 
pedagogebs ar aqvT sakmarisi infor-
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macia multilingvuri ganaTlebis 
miznebis Sesaxeb. 

 
ratom gadawyvites skolebma mul-

tilingvuri programis ganxorcieleba? 
 
kvlevis meore nawilSi maswavleb-

lebs sTxoves, prioritetebis mixedviT 
daelagebinaT is faqtorebi, romelTa 
mniSvnelobis gaTvaliswinebiTac sko-
lam gadawyvita, CarTuliyo / ar Car-
Tuliyo multilingvur programaSi. 
SeiZleba iTqvas, rom Sedegebi gark-
veulwilad moulodneli iyo: maswav-
lebelTa orive kategoriis umravle-
sobam (programaSi CarTulma Tu sxva 
skolebis warmomadgenelma maswavleb-
lebma) ar miiCnia mniSvnelovnad dama-
tebiTi finansuri resursebis mozidva 
skolaSi 3 ZiriTadi faqtoridan, Tum-
ca, wesiT, es faqtori, motivaciis 
TvalsazrisiT - maswavleblebisTvis 
da skolisaTvis gadamwyveti unda yo-
filiyo. 

danarCeni 2 faqtori (1. saskolo 
programis xarisxis gazrda da mimzid-
veloba; 2. Sesabamisi saswavlo resur-
sebis arseboba) ase gadanawilda: peda-

gogTa naxevarze meti miiCnevs (Semox-
azulia, rogorc pirveli arCevani), 
rom multilingvuri ganaTleba uzrun-
velyofs met SesaZleblobebs moswav-
leTa momaval cxovrebaSi da rom es 
programebi gacilebiT mimzidveli da 
konkurentunariania; amasTan, 37%-ma Se-
moxaza es faqtori me-2 da me-3 arCev-
nad. 16-ma procentma daasaxela oreno-
van pedagogTa kvalifikacia, rogorc 
mTavari faqtori skolaSi multiling-
vuri programis dasanergad pirvel ar-
Cevnad. amdenivem - me-2 da me-3 arCevnad. 

 
ratom gadawyvites skolebma, ar ga-

naxorcielon multilingvuri progra-
mebi? 

 
umniSvnelovanes faqtorad im sko-

lebSi, romlebic ar monawileoben 
multilingvur programaSi, informa-
ciis miuwvdomlobaa. 31%-ma Semoxaza, 
rogorc pirveli arCevani es faqtori, 
xolo 20%-ma, rogorc meore arCevani... 
es xazs usvams am faqtoris mniSvnelo-
bas skolebis mier gadawyvetilebis mi-
Rebis procesSi. 

 

         
cxrili #2. faqtorebi, romlebic gavlenas axdenen skolebis gadawyvetilebaze, ar 

ganaxorcielon multilingvuri programebi. 
 

faqtorebi: umniSvnelovanesi 
mizezi 

meore umniSv-

nelovanესi mizezi 

mesame umniSv-
nelovanesi mizezi 

Cven ar gvaqvs sakmarisi 
informacia mravalenovani 
ganaTlebis programaze da 
imaze, Tu rogor unda 
ganaviTaros es programa 
skolam. 

31% 20% 0 

mSoblebs ar undodaT, rom 
Cvens skolas daewyo mravale-
novani ganaTlebis programa. 

5% 2% 0 

Cven ar gvgonia, rom mravale-
novani ganaTlebis programa 
uzrunvelyofs ganaTlebis 
ufro maRal dones da gazr-
dis Cveni skolis moswavlee-
bisaTvis momavalSi samuSaos 
moZebnis Sanss. 
 

16%  11% 0 
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faqtorTa jgufi, romlebic 

ukavSirdeba skolebSi arsebul 
adamianur resursebs (sagnobrivi 
maswavleblebi, romlebic floben 
rogorc umciresobis, aseve 
saxelmwifo enebs), rogorc Cans, 
meorea Tavisi mniSvnelobiT im 
skolebisTvis, romlebic ar mona-
wileoben multilingvur programebSi. 

    
 
mSobelTa kvlevis Sedegebi 

 
ras fiqroben mSoblebi multi-

lingvuri ganaTlebis Taobaze? 
 
iseve, rogorc maswavleblebi, 

mSoblebic, sazogadod, dadebiTad 
arian ganwyobilni multilingvuri 
ganaTlebis mimarT da aRiareben, rom 
es programebi namdvilad ganuviTarebT 
maTs Svilebs orenovan kompetenciebs 
da isini ukeT SeZleben sazogadoebaSi 
integrirebas, Sromis bazarze adgilis 
damkvidrebas. amas is faqtic mowmobs, 
rom mSobelTa 23 %-ma, gansakuTrebiT 
ki im kategoriam, romelTa ganaTlebis 

done SedarebiT maRalia, Semoxaza 
orenovani moqalaqis faqtori, rogorc 
meore arCevani.     

maswavleblebTan SedarebiT, 
mSoblebma meti mxardaWera gamo-
ucxades bavSvis mSobliur enaze 
swavlebas. Tumca, aSkaraa maTi 
gaucnobierebloba meore enaze 
swavlebis mimarTebaze moswavlis 
akademiur moswrebasTan: maTi umrav-
lesoba miiCnevs, rom Tuki bavSvma 
mSobliur enaze ar iswavla, ver 
miaRwevs maRal akademiur Sedegebs. 

ganaTlebis donis miuxedavad, orive 
sakvlevi jgufis mSoblebs surT, rom 
maTi bavSvebi orenovnebi iyvnen 
(mSobliuri da saxelmwifo enebi). 
sainteresoa, rom meore sakvlevi 
jgufis mSoblebs surT, rom maTi 
Svili rac SeiZleba swrafad 
daeuflos saxelmwifo enas. 21 %-ma es 
faqtori Semoxaza, rogorc me-3 
arCevani. 

 
     

 

cxrili #3. mSoblis mier skolis arCeva 
 

Cven ar gvyavs sakmarisi mas-
wavleblebi, romlebsac 
SeuZliaT aswavlon rogorc 
mSobliur, aseve saxelmwifo 
enaze. 

13% 18% 16% 

Cven ar gagvaCnia damatebiTi 
finansuri resursebi, rom da-
viwyoT mravalenovani ganaT-
lebis programa. 

15% 0 7% 

Cvens maswavleblebs ar gauv-
liaT momzadeba orenovani 
(bilingvuri) swavlebis meTo-
dikaze. 

27% 2% 25%  

faqtorebi: umniSvnelo-
vanesi mizezi 

meore   
umniSvnelova-
nesi mizezi 

mesame   
umniSvnelo-

vanesi  mizezi 
Cven ar gvaqvs sakmarisi 
informacia mravalenovani 
ganaTlebis programaze da imaze, 
Tu rogor unda ganaviTaros es 
programa skolam 

31% 20% 0 
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rogorc Cans, skolis mier wardge-

nil programaSi enobrivi faqtorebi 
uaRresad mniSvnelovania mSobelTa 
orive jgufisaTvis. am faqtors, ro-
gorc 1 arCevans, mSobelTa didi nawi-
li aniWebs upiratesobas. imdenad 
mniSvnelovania es faqtori, rom mSo-
belTa nawili mzad aris, sacxovrebe-
li adgilidan moSorebiT mdebare 
skolaSi Seiyvanos Svili. 

 
 
surT mSoblebs, rom maTma Svilebma 

iswavlon multilingvur skolebSi? 

 
somxurenovan da azerbaijanuleno-

van  mSobelTa 84%-ma, aseve, rusuleno-
van mSobelTa 92%-ma gamoTqves mza-
dyofna, Seiyvanon TavianTi Svilebi 
skolebSi, sadac maT SesaZlebloba eq-
nebaT, iswavlon rogorc mSobliur, 
aseve saxelmwifo enebze. 

Tuki movaxdenT regionebis Sedare-
bas, qvemo qarTlSi mSobelTa 76%-s 
surs, maTma Svilebma iswavlon mul-
tilingvur skolebSi. Tumca, 20% saer-
Tod ver pasuxobda am kiTxvaze. samcxe-
javaxeTSi mSobelTa 87% uWers  mxars 

multilingvur programebs. mxolod 
11%-ma ver gasca pasuxi kiTxvas.  

 
informirebulni arian Tu ara 

mSoblebi multilingvuri ganaTlebis 
programebis Taobaze maTs skolaSi an 
maTi raionis skolebSi? 

 
miuxedavad imisa, rom  mSoblebis 

mxridan sakmaod maRalia survili 
multilingvur programebSi maTi Svi-
lebis CarTvisa, imavdroulad, Zalian 
dabalia maTi informirebis xarisxi 
skolis mier SemoTavazebuli arCevanis 
Taobaze: mSobelTa 67 %-ma icoda 
skolis mier programaSi CarTvis Tao-
baze, Tumca, 19 %-ma saerTod araferi 
icoda amis Sesaxeb. sainteresoa, rom 
mxolod 26 %-ma icoda, rom maTi raio-
nis sxva skolaSi multilingvuri pro-
grama arsebobs, maSin, roca 40 %-s 
araferi smenoda amis Sesaxeb.   

aRsaniSnavia, rom euTos erovnul 
umciresobaTa umaRlesi komisris ofi-
si kvlevisas ZiriTad yuradRebas uT-
mobda qvemo qarTlisa da samcxe-
javaxeTis skolebs - miT ufro, rom 
multilingvuri skolebis meti wili 

mSoblebs ar undodaT, rom Cvens 
skolas daewyo mravalenovani 
ganaTlebis programa 

5% 2% 0 

Cven ar gvgonia, rom mravaleno-
vani ganaTlebis programa 
uzrunvelyofs ganaTlebis ufro 
maRal dones da gazrdis Cveni 
skolis moswavleebisaTvis moma-
valSi samuSaos moZebnis Sanss 

16%  11% 0 

Cven ar gvyavs sakmarisi maswav-
leblebi, romlebsac SeuZliaT 
aswavlon rogorc mSobliur, 
aseve saxelmwifo enaze 

13% 18% 16% 

Cven ar gagvaCnia damatebiTi fi-
nansuri resursebi, raTa davi-
wyoT mravalenovani ganaTlebis 
programa 

15% 0 7% 

Cvens maswavleblebs ar gauv-
liaT momzadeba orenovani 
(blingvuri) swavlebis meTodi-
kaze 

27% 2% 25%  
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swored am regionebSi amoqmedda; ami-
tom saWirod miviCnieT, Segvedarebina 

kvlevis Sedegad miRebuli am 2 raionis 
monacemebi.    

 
 

cxrili # 11. mSobelTa mier mlg Sefaseba qvemo qarTlsa da samcxe-javaxeTSi. 
 

 qvemo qarTli samcxe-javaxeTi 

3.1.  sTavazobs Tu ara skola, romelSic Tqveni 
bavSvi swavlobs, mravalenovani ganaTlebis 
programas, sadac moswavleebs SeuZliaT iswav-
lon gakveuli sagnebi (maTematika, sabunebisme-
tyvelo sagnebi, xelovneba, sporti da a.S.) or 
an ramdenime enaze (magaliTad, mSobliur da 
saxelmwifo enaze)?  

diax – 76% 
ar var 
darwmunebuli / 
ar vici - 15%  

diax - 60% 
ar var 
darwmunebuli / ar 
vici - 33% 

3.2. gsmeniaT Tu ara sxva skolebze Tqvens 

raionSi, romlebic sTavazoben mravalenovani 

ganaTlebis programas, sadac moswavleebs 

SeuZliaT iswavlon gakveuli sagnebi or an 

ramdenime enaze (magaliTad, mSobliur da 

saxelmwifo enaze)? 

ara - 41% 
ar var 
darwmunebuli / 
ar vici -22% 

ara - 35%  
ar var 
darwmunebuli / ar 
vici  - 54%  

 

 
rogorc Cans, mSoblebi 

dainteresebulni arian mlg-Ti, magram 
Zalian mwiri informacia aqvT am 
programebis gamosadegobaze maTs 
raionebSi.  aseve, SeiZleba davuSvaT, 
rom mSoblebi ar iyvnen aqtiurad 
CarTulni Tavis droze 
gadawyvetilebis miRebis procesSi; 
faqtia, rom maTi mosazrebani ar 
yofila gaTvaliswinebuli. sainfor-
macio simwiris faqtori aSkaraa im 
gaurkvevlobis arsebobiT mSobelTa 
Soris, rac mlg miznebsa da 
mSobliuri da meore (saxelmwifo) enis 
urTierTdamokidebulebas exeba; SeiZ-
leba davaskvnaT, rom maTi informireba 
mlg programebis Sesaxeb saTanadod ar 
momxdara. 

 
 daskvna 
 

mTlianobaSi, maswavleblebica da, 
gansakuTrebiT - mSoblebi, gamoxataven 
Zalian dadebiT damokidebulebas 
bilingvuri ganaTlebis mimarT; es 
damokidebuleba met-naklebad yvela 
eTnikuri jgufis warmomadgenlis 
momcvelia. eTnikuri umciresobebis 

warmomadgenelTa mSoblebs agreTve 
survili aqvT, rom maTma Svilebma 
Seiswavlon saxelmwifo ena - isini 
amaSi xedaven SesaZleblobas, raTa 
maTi Svilebi ukeT integrirdnen 
sazogadoebaSi da SromiT bazarze met 
warmatebebs miaRwion. 

magram isic unda iTqvas, rom 
mravalenovani ganaTlebis miznebi 
bolomde mainc ar aris gacno-
bierebuli mSoblebisa da maswav-
leblebis mxridan: gansakuTrebiT 
awuxebT maT mSobliur da saxelmwifo 
enas (qarTuls) Soris urTierT-
mimarTebis sakiTxi bilingvuri 
ganaTlebis programebSi... isini xedaven 
safrTxes, rom saxelmwifo enis 
(rogorc swavlebis enis) Semotanam 
saskolo sivrceSi ar gamoiwvios 
moswavleTa kognituri unarebis 
daqveiTeba da xeli ar SeuSalos maT 
akademiur warmatebebSi... rogorc Cans, 
isini mainc gamoucdelebi arian am 
mxriv da maTi profesiuli ganviTareba 
aucileblad unda gagrZeldes. 

adamianuri resursebis nakleboba - 
yvelaze kritikuli faqtoria, romelic 
gavlenas axdens skolebis gadawyve-
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tilebaze - ganaxorcielon Tu ara 
bilingvuri ganaTlebis prog-ramebi. 
saqarTveloSi didi deficitia iseTi 
maswavleblebisa, romlebsac SeuZliaT, 
2 enaze (mSobliur da saxelmwifo 
enebze) Caataron gakveTilebi. 
aucilebelia iseTi pedagogebis 
momzadeba, romlebic SeZleben sagnisa 
da meore enis integrirebuli 
swavlebis ganxorcielebas, rac 
saxelmwifos saSualebas miscems, 
farTod danergos qveynis saganmanaT-
leblo sivrceSi mravalenovani 
ganaTleba.   

Tumca, yvela skolisaTvis, Tundac 
rom maT gaaCndeT garkveuli 
resursebi, saWiroa informaciis 
miwodeba, Tu rogor daiwyon es 
procesi da ganaviTaron arsebuli 

programebi. es faqtori uaRresad 
mniSvnelovania gadawyvetilebis 
misaRebad, ganaxorcielon Tu ara 
bilingvuri ganaTlebis programebi am 
skolebSi 

es ki imas gulisxmobs, rom didi 
Zalisxmeva unda Caidos yvela 
dainteresebuli instituciisa da 
pirebis mxridan, raTa skolis 
mmarTvelobasa da mSoblebs miawodon 
srulyofili informacia mravale-
novani ganaTlebis miznebsa da 
meTodebze. amasTan, saWiroa aqti-
vobebis gaZliereba saxelmwifos 
mxridan im maswavleblebisTvis, 
romlebic CarTulni arian bilingvuri 
ganaTlebis programaSi an gamoTqves am 
programaSi monawileobis survili.    

 

 
 

Marina Gurbo 

Education policy expert, OSCE/High Coomissioner on National Minorities  

marina.gurbo@earthlink.net 

 

Multilingual education in Georgia:  

what do teachers and parents know and think about that? 
 

ABSTRACT 
 
In 2010, 40 schools in Georgia started a pilot of multilingual education (MLE) programmes 

1
. The pilot of 

the multilingual education programmes is a part of the comprehensive Multilingual Education policy, which 

was approved by the Ministry of Education and Science in 2009. In order to answer the question- what is the 

current attitude of the teachers and parents  in national minorities’ schools and schools that implement multi-

lingual education programmes towards multilingual education, the Ministry of Education and Science, with 

the support of the OSCE/High Commissioner for the National Minorities, and together with the European Cen-

ter for Minority Issues, Caucasus, conducted a survey of teachers and parents in 25 schools.  

 

 

 

 

 
 

                                                           
1
 Here a multilingual education programme is defined as a school level programme, where several subjects can be taught 

and learnt in two or more languages.  
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mzia wereTeli 
irine gedevaniSvili 

iv. javaxiSvilis sax. Tbilisis saxelmwifo universiteti 
 
 

qarTvel studentTa afxazebis mimarT interkulturuli  

sensitiurobis kvleva 

 
 

abstraqti 

 

statia  warmoadgens nawils im farTomasStabiani kvlevisa, romelic qarTvel 
axalgazrdebSi interkulturuli sensitiurobis gazomvis mizniT Catarda da 
romelic moicavs saqarTveloSi mcxovrebi ZiriTadi eTnikuri jgufebis mi-
marT axalgazrdebis interkulturuli sensitiurobis gazomvis instrumentis 
Seqmnasa da misi gamoyenebiT miRebul Sedegebs. kvlevis meTodologiur safuZ-
velia benetis interkulturuli sensitiurobis ganmaviTarebeli modeli DMIS. 

kvlevis instrumentad gamoyenebulia specialurad Seqmnili interkulturuli 
sensitiurobis sazomi kiTxvari xuTi ZiriTadi (azerbaijanlebis, somxebis, 
afxazebis, osebis da Crdilokavkasielebis) skaliT, romelTaganac TiToeuli 
moicavs eqvs qveskalas. kiTxvari Sedgenilia instrumentis ganviTarebis 
aprobirebuli meTodebis gamoyenebiT. 
statiaSi ganxilulia qarTvel studentTa afxazebis mimarT interkulturuli 
sensitiurobis sazomi intstrumenti (afxazebis skala) da misi gamoyenebiT 
miRebuli Sedegebi.  
kvleva Catarda 410 (279 mdedrobiTi da 131 mamrobiTi sqesis) qarTvel 
studentze, romelTa saSualo asaki iyo 18 weli.  

 
 
statia  warmoadgens im farTomasS-

tabiani kvlevis nawils, romelic 
qarTvel axalgazrdebSi interkultu-
ruli sensitiurobis gazomvis mizniT 
Catarda da romelic moicavs saqarT-
veloSi mcxovrebi ZiriTadi eTnikuri 
jgufebis mimarT axalgazrdebis in-
terkulturuli sensitiurobis gazom-
vis instrumentis Seqmnasa da misi ga-
moyenebiT miRebul Sedegebs. kvlevis 
meTodologiur safuZvels warmoadgens 
benetis (beneti, 1993, 1998; tabataZe, nac-
vliSvili, 2008) interkulturuli sen-
sitiurobis ganmaviTarebeli modeli.  

beneti ganixilavs CarCo-struqturas, 
individualuri  cnobierebis ganviTa-

rebisTvis kontinuums, ukiduresi eT-
nocentrulobidan ukidures eTnore-
latiurobamde. misi azriT, interkul-
turuli kompetenciebis ganviTareba  
or ZiriTad (eTnocentrul da eTno-
relatiur) fazas moicavs. eTnocen-
truli faza aris dabali interkul-
turuli mgrZnobelobis, ZiriTadad 
fokusirebulia sakuTar, erovnul 
kulturaze, ignorirebas ukeTebs sxva 
kulturebs an mxolod zedapirulad 
aRiarebs maT; es faza Sedgeba sami sa-
fexurisgan, romlebicaa: sxvaobaTa ua-
ryofa, sxvaobaTagan Tavdacva, sxvao-
baTa minimizacia. xolo eTnorelatiu-
ri faza aris maRali interkulturuli 
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mgrZnobelobis, interesdeba sxva kul-
turebiT, iTvisebs maT Rirebulebebs, 
adaptacias axdens maTTan; eTnorela-
tiuri faza agreTve Sedgeba sami sa-
fexurisagan, esenia: sxvaobaTa mimRe-
bloba, sxvaobaTa adaptacia, sxvaobaTa 
integracia. amrigad,  benetis modeli 
aris gradaciuli da swored amitom 
interkulturuli sensitiurobis ga-
zomvis adekvatur Teooriul safuZ-
vels warmoadgens. klvevis instruments 
warmoadgens specialurad Seqmnili in-
terkulturuli sensitiurobis sazomi 
kiTxvari xuTi ZiriTadi (azerbaijan-
lebis, somxebis, afxazebis, osebis da 
Crdilokavkasielebis) skaliT, romel-
Taganac TiToeuli moicavs eqvs qves-
kalas. kiTxvari Sedgenilia instru-
mentis ganviTarebis aprobirebuli me-
Todebis gamoyenebiT. 

winamdebare statiaSi ganxilulia 
qarTvel studentTa afxazebis mimarT 
interkulturuli sensitiurobis sazo-
mi intsrumenti (afxazebis skala) da 
misi gamoyenebiT miRebuli Sedegebi.  

 
 

kvlevis instrumenti 
 
afxazebis mimarT interkulturuli 

sensitiurobis sazomi Tavdapirveli 
skala (saorientacio instrumenti) 
Sedgeboda 24 debulebisgan. yoveli 
debuleba asaxavda benetis mier ga-
moyofili eqvsi faqtoridan   _ sxvao-
baTa uaryofa, sxvaobaTagan Tavdacva, 
sxvaobaTa minimizacia, sxvaobaTa mi-
mRebloba, sxvaobaTa adaptacia da 
sxvaobaTa integracia, romelime erTs. 
qvemoT mocemulia debulebebi da maTi 
ganawileba benetis mier gamoyofil 
qveskalebze. 

 
skala (C)  _ afxazebis mimarT 
interkulturuli sensitiuroba  

 
uaryofa 

C1. afxazTa kulturisa da adaT-
wesebis Sesaxeb araferi ar vici. 

C3. afxazuri kultura qarTuli 
kulturis nawilia. 

C9. arasodes vyofilvar stumrad 
afxazebTan. 

C17. ar msurs afxazebTan urTi-
erToba. 

 
Tavdacva 

C4. afxazebi zarmacebi da 
usaqmurebi arian. 

C7. afxazebi umadurebi da 
ugunurebi arian. 

C14. afxazebs qarTvelebi ar uyvarT. 

C19. afxazuri ena xelovnurad არის 
Seqmnili. 

 
minimizacia 

C2. afxazebi ar gansxvavdebian 
qarTvelebisgan. 

C11. afxazebi CvensaviT tradiciebis 
moyvarulebi arian. 

C16. afxazTa da qarTvelTa adaT-
wesebi msgavsia. 

 
mimRebloba 

C5. afxazTa stumarTmoyvareoba 
ganTqmulia. 

C8. afxazebi amayebi da TviTmyofa-
debi arian. 

C18. afxazebi vaJkacebi arian. 
C24. afxazuri kultura TviTmyofa-

dia. 
 

adaptacia  
C13. vestumrebodi da stumrad mivi-

Rebdi afxazebs. 
C20. qarTul-afxazuri ojaxi CemTvis 

misaRebia. 
C22. afxazebTan megobroba SeiZleba. 
C23. momenatra afxazebTan urTier-

Toba. 
 

integracia 
C6. siamovnebiT miviRebdi monawi-

leobas nebismier RonisZiebaSi, romel-
ic afxazebTan daaxloebas Seuwyobs 
xels. 

C10. afxazebis kulturasa da adaT-
wesebs meti dafaseba sWirdeba. 
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C12. meti minda vicode afxazTa 
kulturuli Taviseburebebis Sesaxeb. 

C15. pativs vcem afxazebs, msurs 
maTTan urTierTobis aRdgena. 

C21. qarTvelebma da afxazebma erTad 
unda CamovayaliboT ufro progresuli 
sazogadoeba. 

am debulebebis safuZvelze Sedga 
likertis tipis skala Sefasebis 
kontiniumiT 1-dan (sruliad ar 
veTanxmebi) 5-mde (savsebiT veTanxmebi). 
pirveladi instrumentis gamocdaSi 
monawileoba miiRo 108 studentma.  
yvela iyo erovnebiT qarTveli, 
warmoadgendnen Tbilisis javaxiSvilis 
saxelmwifo universitetis, Tbilisis 
politeqnikuri universitetis da 
sasuliero akademiis sxvadasxva 
fakultetis studentebs. maT Soris 
iyo 62 mdedrobiTi da 46 mamrobiTi 
sqesis warmomadgeneli. SerCeuli 
jgufis saSualo asaki iyo 21-25 weli. 

kvlevis Sedegad miRebuli  
monacemebis statistikuri analizi 
Catarda monacemTa fsiqometruli 
analizis specialuri kompiuteruli 
programiT TiaPlus. eTnikuri da 
genderuli jgufebis SedarebiTi 
analizis safuZvelze uaryofiTi da 
dabali diskriminaciis mqone 
debulebebi (C2, C3, C8) amoRebuli iqna 
instrumentis pirveladi variantidan.  

ZiriTadi instrumenti dakompleqtda 
darCenili 21 debulebidan. 

 

 
kvlevis monawileebi 

 
kvleva Catarda 412 individze, maTgan  

sabolood damuSavda  410 individis 
monacemebi (279 mdedrobiTi sqesis, 131 
mamrobiTi sqesis), saSualo asaki 19.89 
weli. kvlevis monawileTa SerCeva 
moxda SemTxveviTi SerCevis principiT 
Tbilisis javaxiSvilis saxelobis 
Tbilisis saxelmwifo universitetis, 
Tbilisis politeqnikuri 
universitetis da sasuliero akademiis 
umaRlesi saswavleblis studentebidan. 
kvlevis procedura iyo analogiuri, 
rac pirveladi instrumentiT kvlevis 
dros. 

 
 

monacemTa fsiqometruli analizi d 
maTi Sedegebi 

 
monacemTa Seyvanis Semdeg zogierT 

debulebas gaukeTda reversi, esenia: 
afxazebis mimarT sensitiurobis 

sazomi skalidan: C1,   C4,   C7,   C9,  C14,   

C17 da   C19. 

gamovTvaleT kiTxvaris sandoobis 
maCveneblebi afxazebis skalisTvis (ix. 
cxrili #1), romelic sakmaod maRalia. 

 
 
 
 
 

cxrili #1 

 
kvlevis Sedegad mopovebuli 

informaciis fsiqometruli analizis 
pirvel etapze gamoviyeneT faqtoruli 
analizis meTodi. 

faqtoruli analizi - farTod 
gamoiyeneba fsiqologiaSi mTeli rigi 
cvladebis faruli struqturis 
gamovlenisTvis. faqtoruli analizis 

saSualebiT cvladebis didi 
raodenoba daiyvaneba cvladebis ufro 
mcire, metad urTierTdamokidebul 
raodenobaze, romelTac faqtorebi 
ewodebaT. erT faqtorSi erTiandebian 
cvladebi, romlebic Zlier 
korelaciaSi arian erTmaneTTan, xolo 
sxvadasxva faqtoris qveS 

skala  Coefficient Alpha 

90% Confidence 

limits for Coefficient 

Alpha 

GLB 

afxazebis skala 0.84 0.82 =< 0.84 =< 0.86 0.92 
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gaerTianebuli cvladebi sustad an 
saerTod ar korelireben. 

kvlevis miznidan gamomdinare, unda 
dagvedgina, romeli komponentebi 
dajgufdeboda erTad da sul ramdeni 
faqtori gamoiyofoda. iqnebodnen ki 
isini benetis modelis Sesabamisad 
navaraudevi, eqvs qveskalad agebuli 
faqtorebis Sesatyvisi, Tu TiToeul 
maTgans eqneboda gansxvavebuli 
datvirTva. xuTi sxvadasxva skalis 
safuZvlad mdebare faqtorebis 
gamosavlenad gamoviyeneT faqtorebis 
gamoyofis principuli komponentebis 
analizi meTodi. 

principuli komponentebis faqto-
ruli analizis Sedegad varimaqsis 
algoriTmuli brunviT, kaizeris 

kriteriumiT afxazebis skalaze 
gamoiyo 6 faqtori, romlebic xsnis  
variabilurobis 59,110%-s. debulebebis 
faqtorze atvirTvis kritikul zRvrad 
miviCnieT, faqtoruli wonis 0.40 da 
0.40-ze meti maCvenebeli.  

ganvixiloT debulebaTa faqtorebad 
atvirTvis detaluri suraTi xuTive 
skalis mixedviT:  

 
afxazebis skalis Sedegebis aRwera: 
afxazebis skalaze gamoiyo eqvsi 

faqtori, romelic xsnis monacemTa va-
riabilurobis 59, 110%-s (ixile cxri-
li #2). 

 

 
cxrili #2 - afxazebis skalis faqtoruli analizis matrica 
 

Rotated Component Matrix
a
 

debulebebi ZiriTadi komponentebi 
1 2 3 4 5 6 

c1     .693  

c4   .733    

c5    .689   

c6 .663 .320     

c7   .792    

c9     
.79

8 
 

c10  .635     

c11  .478  .537   

c12 .330 .732     

c13 .512 .624     

c14   .585    

c15 .675      

c16 .376   .412   

c17 .676  .350    

c18  .323 .326 .383   

c19  .368 .330 
-

.617 
  

c20 .643      

c21 .690      

c22 .632  .331    

c23     .328 .632 

c24      .815 

faqtorebis gamoyofis meTodi: principuli komponentebis anali-
zi. 

brunvis meTodi: Pvarimaqsi, kaizeris kriteriumiT. 
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faqtorebis aRwera xuTi skalis  
mixedviT 

amis Semdeg gaanalizda axlad ga-
moyofili faqtorebi, dadginda maTi 
Sesabamisoba benetis modelTan da 
maTSi Semavali Sinaarsis Sesabamisad, 
daerqva saxelebi: 

 
afxazebis skala 

III faqtori afxazebis skalaze yve-
laze mkafiod gamoikveTa, aq dajgufe-
buli debulebebidan, yvela sxvaobaTa-
gan Tavdacvis tipis debulebas war-
moadgens. es debulebebia: 

C4. afxazebi zarmacebi da usaqmure-
bi arian. 

C7. afxazebi umadurebi da ugunurebi 
arian. 

C14. afxazebs qarTvelebi ar uyvarT. 
amitom am faqtors, benetis princi-

pis Sesabamisad, vuwodeT sxvaobaTagan 
Tavdacvis qveskala. 

V faqtori aseve erTgvarovania aq 
aitvirTa ori debuleba sxvaobaTa ua-
ryofis qveskalidan. es debulebebia: 

C1. afxazTa kulturisa da adaT-
wesebis Sesaxeb araferi vici. 

C9. arasodes vyofilvar stumrad 
afxazebTan. 

radgan uaryofis tipis sami debule-
bidan, ori dajgufda erT faqtorad 
amitom, benetis principis Sesabamisad, 
am faqtors vuwodeT sxvaobaTa uaryo-
fis qveskala. 

II faqtorze aitvirTa ori, sxvaobaTa 
integraciis tipis debuleba da erTi, 
sxvaobaTa adaptaciis tipis debuleba. 
 
integraciis debuleba: 

C10. afxazTa kulturasa da adaT-
wesebs meti dafaseba sWirdeba. 

C12. meti minda vicode afxazTa 
kulturuli Taviseburebebis Sesaxeb. 

 
adaptaciis debuleba: 

C13. vestumrebodi da stumrad 
miviRebdi afxazebs. 

marTalia, es debulebebi benetis 
principis mixedviT sxvadasxva 
qveskalis debulebebia, magram am 
faqtorSi dajgufebulia integraciis  
SedarebiT aramkveTri debulebebi, 
xolo adaptaciac SedarebiT 
problemuria realuri politikuri 
situaciidan gamomdinare. amitom, Cveni 
azriT, am faqtors SeiZleba ewodos 
sxvaobebTan adaptaciis qveskala. 

I faqtori gamoirCeva komponentTa 
siWarbiT. aq aitvirTa eqvsi debuleba; 
sami maTgani ekuTvnis sxvaobaTa 
integraciis tipis debulebebs, ori 
sxvaobaTa adaptaciis tipisaa, xolo 
erTi debuleba uaryofis tipisa. 

 
integraciis debulebebi: 

C6. siamovnebiT miviRebdi 
monawileobas nebismier RonisZiebaSi, 
romelic afxazebTan daaxloebas 
Seuwyobs xels. 

C15. pativs vcem afxazebs, msurs 
maTTan urTierTobis aRdgena. 

C21. qarTvelebma da afxazebma erTad 
unda CamovayaliboT ufro perspeqti-
uli sazogadoeba. 

 
adaptaciis debulebebi: 
C20. qarTul afxazuri-ojaxi CemTvis 

misaRebia 
C22. afxazebTan megobroba SeiZleba. 
 

uaryofis debuleba: 
C17. ar msurs afxazebTan 

urTierToba. 
miuxedavad imisa, rom benetis 

principis mixedviT, es debulebebi 
miekuTvneba sxvadasxva qveskalas, Tu 
gaviTvaliswinebT afxazebTan 
urTierTobis dRevandel sirTuleebs, 
SeiZleba vifiqroT, rom skala zomavs 
virtualur, deklaraciis tipis 
fenomens (konstruqts) da, Sesabamisad, 
adaptaciis skalamac SeiZleba 
wainacvlos integraciisken. am 
konteqstSi gasagebi xdeba afxazebTan 
urTierTobis  survilis gamomxatveli 
debulebis atvirTvac am faqtorze. 
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amitom am skalas pirobiTad vuwodeT 
virtualuri integraciis qveskala. 

IV faqtorSi atvirTuli 
debulebebidan ori warmoadgens 
sxvaobaTa minimizaciis tipis 
debulebas, ori ki - sxvaobaTa 
mimReblobis tipisas, xolo erTi 
debuleba aris sxvaobebisgan Tavdacvis 
tipis. 

 
minimizaciis debulebebi: 

C11. afxazebi CvensaviT tradiciebis 
moyvarulebi arian. 

C16. afxazTa da qarTvelTa adaT-
wesebi msgavsia. 

 
mimReblobis debulebebi: 

C5. afxazTa stumarTmoyvareoba 
ganTqmulia. 

C18. afxazebi vaJkacebi arian. 
Tavdacvis debuleba: 

C19. afxazuri ena xelovnuradaa 
Seqmnili. 

miuxedavad imisa, rom erTad atvir-
Tuli debulebebi benetis mixedviT 
sxvadasxva qveskalas warmoadgenen, maT 
axal kombinaciaSi udavod aris logi-
ka: qarTvelebs identoba gaaCniaT af-
xazebTan da Tavdacvis debulebiT, 
realuri situaciis gaTvaliswinebiT 
xdeba am identobis dacva. amgvarad, es 
aris sxvaobaTa minimizacia identobis 
SenarCunebisTvis. amitom am qveskalas 
vuwodeT fsevdominimizaciis qveskala. 

VI faqtorSi atvirTuli ori debu-
lebidan erTi sxvaobaTa adaptaciis 
principis debulebas ekuTvnis, meore - 
sxvaobaTa mimReblobis tipis debule-
bas. 
adaptaciis debuleba: 

C23. momenatra afxazebTan urTier-
Toba. 
mimReblobis debuleba 

C24. afxazuri kultura 
TviTmyofadia. 

am faqtoris klasifikacia Znelia 
benetis modelis Sesabamisad, magram, 

radgan masSi Semavali orive debuleba 
udavod eTnorelevanturia da Cvens 
realobaSi afxazebTan adaptaciis 
naklebi Sansia, amitom am faqtors 
vuwodeT sxvaobaTa mimReblobis 
qveskala. 

statistikuri analizis Sedegad 
aRmoCnda qveskalebze miRebuli 
saSualo qulebSi statistikurad 
sando gansxvavebebi sqesis mixedviT 
(t=3.3029; T.x. =232; p<0,05). am garemoebis 
gaTvaliswinebiT, mniSvnelovnad miviC-
nieT qarTvel studentTa interkul-
turuli sensitiurobis afxazebis 
skalaze gazomvis Sedegebi gangvexila 
kvlevis monawileTa sqesis gaTva-
liswinebiTac. 

 
gazomvis Sedegebis aRwera  

afxazebis mimarT qarTvel 
studentTa interkulturuli sensi-
tiurobis  skalis mixedviT gazomili 
Sedegebis misaRebad ganxorcielda 
Semdgomi statistikuri analizi. 
kerZod,  imisaTvis, rom suraTi ufro 
gamokveTiliyo TiToeul qveskalaze 
miRebuli 1-dan 5-mde qulebi 
gadaviyvaneT Sesabamisad -2-dan  2-mde 
qulebSi. amdenad, gazomvis 
maqsimaluri qula SeiZleba meryeobdes 
-2 dan 2 mde. 

TiToeuli qveskalisTvis 
gamovTvaleT qarTveli studentebis 
mier miRebuli qulebi, Semdeg  
saSualo ariTmetikulis gziT 
gamoviTvaleT TiToeuli qveskalis 
saSualo qula. gaanalizda 
qveskalebze monacemTa saSualoTa 
Soris gansxvavebis sandooba Sesabamisi 
statistikuri kriteriumis (Paired 

Samples Test) gamoyenebiT. aRmoCnda, rom 
qveskalaTa Soris gansxvaveba 
statistikurad sandoa. miRebuli 
monacemebi warmodgenilia qvemoT 
moyvanil cxrilSi #3 da suraTze #1. 
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cxrili #3 - afxazebis qveskalebis saSualoTa Soris gansxvaveba 

skala afxazebis mimarT (C) 
N Mean Std. Deviation 

uaryofa 410 -.4768 1.02955 

Tavdacva 410 .6033 .77680 

fsevdo minimizacia 407 .3602 .49598 

mimRebloba 407 -.0295 .77308 

adaptacia 410 1.0033 .71995 

virtualuri integracia 408 1.2667 .63262 

 
suraTi #1 

 
aRsaniSnavia, rom afxazebis skalaze 

gansakuTrebiT maRalia adaptaciisa da 
virtualuri integraciis qveskalebis 
maCveneblebi. mimReblobis qveskala 
TiTqmis nuls utoldeba, misi mniSvne-
loba uaryofiTia magram imdenad 
mcire, rom ver vilaparakebT mimReb-
lobis sapirispiro fenomenze, samagie-
rod, saxezea fsevdo minimizacia. aRsa-
niSnavia isic, rom  uaryofis skala 
uaryofiTi niSniTaa, magram  radgan 
igi Sedgeba reversiani debulebebisgan, 
es niSnavs, rom qarTvel axalgazrdeb-
Si adgili aqvs uaryofis tendencias. 
rac Seexeba Tavdacvis qveskalas, rad-
gan mas dadebiTi maCvenebeli gaaCnia 
(masSi Semavali debulebebi reversia-
nia). es imas niSnavs, rom qarTveli 

studentebi ar avlenen afxazebis mi-
marT Tavdacvis tendencias. 

amgvarad, gansakuTrebiT maRalia 
adaptaciisa da integraciis xarisxi, 
magram radganac amave dros uaryofac 
maRalia da minimizaciis maCvenebelic 
ixreba minusisken, savaraudod, am mo-
matebul mgrZnobelobas virtualuri 
xasiaTi aqvs. 

interkulturuli sensitiuroba af-
xazebis skalis mixedviT gaanalizda 
sqesis mixedviTac. Sesabamisi statis-
tikuri kriteriumis (Independent Samples 

Test) gamoyenebiT, gamovTvaleT saSua-
loTa Soris gansxvavebis sandoobac. 
aRmoCnda, rom uaryofis da minimiza-
ciis qveskalis garda, yvela gansxvave-
ba statistikurad sandoa. miRebuli 
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monacemebi warmodgenilia qvemoT moy- vanil cxrilSi #4  da suraTze #2. 
cxrili #4 -sqesis mixedviT saSualoTa Soris gansxvaveba afxazebis skalaze 
 

afxazebis mimarT gogo biWi 

uaryofa -0.5108 -0.4046 

Tavdacva 0.7037 0.3893 

fsevdo minimizacia 0.3813 0.3147 

mimRebloba 0.0341 -0.168 

adaptacia 1.0621 0.8779 

virtualuri integracia 1.3201 1.1526 

 
afxazebis skalaze sqesis mixedviT 

gansxvavebuli Sedegebia: gansakuTrebiT 
gamoirCeva Tavdacvis qveskala, sadac 
gogonebs ufro maRali dadebiTi qula 
aqvT, vidre vaJebs, rac imas niSnavs, 
rom gogonebs naklebad aqvT gamox-

atuli Tavdacvis moTxovnileba. mi-
mRebloba vaJebTan uaryofiTad izome-
ba. agreTve aRsaniSnavia, rom afxazebis 
skalaze yvela qveskalis SemTxvevaSi 
gogonebs ufro maRali maCvenebeli 
aqvT, vidre _ vaJebs.  

 
suraTi #2 

 
 
Sedegebis ganxilva da daskvnebi 
 
afxazebis mimarT interkulturuli 

sensitiurobis gasazomad Seqmnili 
specialuri skalis empiriuli gamoc-
dis da miRebuli Sedegebis faqtoruli 
analizis Sedegad gamovlenili faqto-
rebi aRmoCnda raodenobrivad da Si-
naarsobrivi gradaciis mixedviTbeneti-
seuli modelis Sesatyvisi -  eqvs sa-
fexurad dayofili (eTnocentrulobi-
dan eTnorelatiurobamde). Tumca aris 
gamonaklisi SemTxvevebic, roca faq-

toris Sinaarsi srulad ar emTxveva 
benetis modelis Sesabamis Sinaarss da 
specifikuroba gaaCnia, magram arc erTi 
gamoyofili faqtoris Sinaarsi ar 
aris principulad gansxvavebuli ze-
moT aRniSnuli gradaciis sistemisgan. 

kvlevis  Sedegebis analizis safuZ-
velze SeiZleba iTqvas, rom qarTveli 
studentebis afxazebis mimarT damoki-
debulebaSi eTnorelatiuroba sWar-
bobs eTnocentrulobas. amis safuZ-
vels gvaZlevs is, rom afxazebis ska-
laze uaryofisa da Tavdacvis qveska-
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lebis erTiani qula orjer CamorCeba 
adaptaciisa da virtualuri integra-
ciis qveskalebis erTian qulas. qarT-
vel studentebs afxazebis mimarT 
aSkarad da Zlierad gamokveTili 
adaptaciisa da integraciis survili 
aqvT. 

qarTveli studenti gogonebisa da 
vaJebis  gazomili interkulturuli 
sensitiurobis saSualo qulebis Seda-

rebisas (eqvsive qveskalis jamuri qu-
la), aRmoCnda, rom gogonebis saSualo 
qula aRemateba vaJebis saSualo qulas 
afxazebis skalaze. amrigad, mdedrobi-
Ti sqesis qarTvel axalgazrdebs 
ufro maRali interkulturuli 
mgrZnobeloba aRmoaCndaT afxazebis 
mimarT, vidre _ mamrobiTisas. 
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Measurement of Georgian students’ intercultural sensitivity towards Aphkazians 
 

ABSTRACT 

 
Presented article is a part of the large scale research which was conducted to measure intercultural sensitivity in 

youth and includes developing the instrument to measure intercultural sensitivity of youth towards all the ethnic 

groups living in Georgia and the results of this research. Methodological basis of the study is Bennett’s deve-

lopmental model of intercultural sensitivity (DMIS). Instrument of the research is specially developed ques-

tionnaire measuring intercultural sensitivity with five main scales (Azerbaijani, Armenians, Aphkhazians, Ose-

tians and North-Caucasians), each of which includes five sub scales. The questionnaire is created using the ap-

proved method of instrument development. The instrument of measuring Georgian student’s intercultural sensi-

tivity towards Apkhazians and the results are described  in the article. 410 Georgian students (279 females and 

131 males) participated in the research; the average age of the participants is 19.89. Based on the results of the 

research, six subscales of intercultural sensitivity towards Abkhazians were revealed: denial, self-defense, 

pseudo-minimization, acceptance, adaptation and virtual integration. 

It was revealed, that in the attitude of Georgian students towards Aphkazians, ethno-relevance predominates 

over ethnocetrism. Georgian students have obvious and strongly expressed desire of adaptation and integration 

with Abkhazians. Georgian female students have higher intercultural sensitivity towards Abkhazians than 

males. 
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irine SubiTiZe 

samoqalaqo integraciisa da  
erovnebaTSorisi urTierTobebis centri 

 
 

enobrivi politika saqarTveloSi da saxelmwifo enis 

swavlebis procesSi arsebuli sirTuleebi  

 
abstraqti 

 
statiaSi warmodgenilia saxelmwifo enis swavlebis aucilebloba eTnikuri 
umciresobebisTvis da bilingvuri ganaTleba, rogorc erT-erTi saSualeba 
qarTuli enis Sesaswavlad. sakiTxi aqtualuri gansakuTrebiT ukanasknel 
wlebSi gaxda, ris Sedegadac daiwyo ramdenime mniSvnelovani proeqtis 
ganxorcieleba multilingvuri swavlebis kuTxiT saqarTvelos mTavrobis mier. 
statiaSi gaanalizebulia kvleva saqarTveloSi arsebul 40 sapilote skolaSi, 
romlebSic 2009 wlidan xorcieldeba multilingvuri ganaTlebis pilotireba. 
kvlevis mizans warmoadgens bi/multilingvuri programebis ganxorcielebis 
procesSi arsebuli xelisSemSleli faqtorebis Zieba, romlebic  aferxeben 
programebis efeqtur ganxorcielebas. kvlevis obieqtia SemTxveviTad SerCeuli 
23 sapilote araqarTulenovani skola, sadac Catarda raodenobrivi kvleva. 
aseve gamokiTxul iqna multilingvuri ganaTlebis 2 eqsperti Tvisebrivi 
kvlevis farglebSi. eqspertuli Sefasebisa da Catarebuli raodenobrivi 
kvlevis Sedegad, gamoikveTa is  xelisSemSleli faqtebi da garemoebebi 
(araqarTuli garemo, pedagogTa dabali kvalifikacia, rogorc saxelmwifo enis 
codnis TvalsazrisiT, aseve bilingvuri swavlebis meTodikis mimarTulebiT, 
meTodikuri da saswavlo masalebis simcire da a.S), romlebic  mkveTrad 
aferxeben multilingvuri ganaTlebis process.   

 
 

Sesavali 
  saqarTvelos mravaleTnikurobidan 

gamomdinare, mudam iyo komunikaciis 
saWiroeba erTze met enaze (enobrivi 
politika da ganaTleba mravalenovan 
sazogadoebaSi, 2000). asea dResac; 
dRiTidRe izrdeba moTxovna da 
saWiroeba meore enis swavlisadmi, rac, 
pirvel rigSi, damokidebulia qveynis 
politikur kursze da moTxovnebze 
sazogadoebis mimarT. ukanaskneli 
wlebis saxelmwifo politika 
mimarTulia imisken, rom umciresobebis 
warmomadgenlebs Seaswavlos saxelm-
wifo ena maTi mSobliuri enis, 
kulturis, tradiciebis SenarCunebisa 

da ganviTarebis paralelurad. 
umciresobebis integracia mniSvne-
lovania imdenad, ramdenadac Tavidan 
iqnes acilebuli eTnikur niadagze 

warmoqmnili dapirispirebebi, ris pre-

cedentic, Cvenda samwuxarod, gansakuT-
rebiT bolo periodSi gaxSirda ara 

marto saqarTveloSi, aramed msoflios 
uamrav ganviTarebul Tu ganviTarebad 
qveyanaSi.  

eTnikur umciresobaTa socializa-
ciis procesi warmatebuli ver iqneba 
mxolod  multilingvuri ganaTlebis 
programebis ganxorcielebiT saqarT-
veloSi, Tumca, ganaTleba rom  erT-
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erTi yvelaze prioritetuli da 
mniSvnelovani mimarTuleba gaxda 
samoqalaqo integraciisa da 
saxelmwifo enis codnis donis 
asamaRleblad, es udavod did 
wingadadgmul nabijad SeiZleba 
CaiTvalos. reformis farglebSi 
saxelmwifos mier ukanasknel wlebSi 
dainerga ramdenime mniSvnelovani 
siaxle zogadi da umaRlesi 
ganaTlebis mimarTulebiT: bilingvuri 
ganaTleba zogadsaganmanaTleblo sko-
lebSi, ,,saSeRavaTo politika” umaRles 
saswavleblebSi umciresobebis mosax-

vedrad da a.S. (saqarTvelos gaeros 

asociacia, 2010). 
2002 wlis monacemebiT, saqarT-

veloSi (afxazeTis avtonomiuri 
respublikisa da samxreT oseTis 
yofili avtonomiuri olqis 
teritoriebis gamoklebiT) umcireso-
bebis xvedriTi wili 16%-s Seadgens 
(saqarTvelos pirveli angariSi 
erovnul umciresobaTa dacvis Sesaxeb, 
2007). qarTvelebis Semdeg yvelaze did 
eTnolingvistur jgufs warmoadgenen 
azerbaijanelebi (6,5%), romlebic 
kompaqturad arian dasaxlebulni qvemo 
qarTlis regionSi, kerZod: marneulis, 
gardabnis, dmanisis, walkis, TeTri-
wyaros  raionebSi. meore did eTnikur 
jgufs ganekuTvnebian somxebi (5,7%), 
isini ZiriTadad  samcxe-javaxeTis  
regionSi saxloben kompaqturad, 
kerZod, axalqalaqisa da ninowmindis 
raionebSi, sadac maTi raodenoba 
aWarbebs 95%-s da axalcixeSi, sadac 
somxuri mosaxleobis wili 36%-s 
Seadgens. azerbaijanuli da somxuri 
dasaxlebebi gvxvdeba  TbilisSic 
sxvadasxva mcire eTnikur jgufebTan 
erTad (simera, 2010).  

arsebuli demografiuli mdgomareo-
bidan gamomdinare, umciresobebis 
ganaTleba da ganviTareba qveynis erT-
erT mniSvnelovan prioritets 
warmoadgens mSvidobiani ganviTarebis 
procesSi. miuxedavad sakiTxis 
mniSvnelobisa, didi xnis ganmavlobaSi 
mougvarebel problemad rCeboda maTi 

ganaTleba da integraciis dabali 
maCvenebeli, ramac ganapiroba arsebuli 
savalalo mdgomareoba rogorc 
zogadsaganmanaTleblo da umaRles 
dawesebulebebSi, ise zogadad 
araqarTulenovan TemSi. araqarTule-
novan mosaxleobaSi saxelmwifo enis 
codnis dabali done, enis arcodniT 
gamowveuli informaciuli vakuumi, 
samoqalaqo izolacia da erTian 
saxelmwifoebriv sivrceSi CarTulobis 
dabali xarisxi gansakuTrebiT 
TvalSisacemia araqarTulenovani 
mosaxleobiT kompaqturad dasaxlebul 
regionebSi, sadac gansakuTrebiT 
dabalia interesic da saWiroebac 
qarTuli enis swavlisadmi. arsebuli 
savalalo mdgomareoba da enis 
arcodniT gamowveuli gaucxoeba 
seriozul safrTxes warmoadgens 
rogorc erovnuli umciresobebis, ise 
umravlesobis warmomadgenelTaTvis 
mSvidobiani ganviTarebis gzaze 

(simera, 2006).Aswored am problemebisa 
da gaucxoebis Semsubuqebas emsaxureba 
ukanasknel wlebSi saxelmwifos 
mxridan araqarTulenovani mosaxleo-
bis ganaTlebisa da integraciis 
xelSewyobisken mimarTuli dagegmili 
da ganxorcielebuli RonisZiebebi. maT 
Soris erT-erTi yvelaze mniSvnelo-
vania bilingvuri / multilingvuri 
ganaTlebis danergva, romelic 2009 
wlidan xorcieldeba etapobrivad 
mTeli saqarTvelos masStabiT SerCe-
ul 40 araqarTulenovan skolaSi 
(saqarTvelos gaeros asociacia, 2010). 
swored aRniSnul skolebSi mimdinare 
multilingvuri ganaTlebis piloti-
rebis procesSi arsebuli xelisSem-
Sleli da Semaferxebeli faqtorebis 
da maTi gadaWris gzebis Zieba 
warmoadgens Cveni kvlevis mizans. 

bilingvuri ganaTleba gulisxmobs 
akademiuri sagnebis swavlebas mSob-
liur da meore enaze paralelurad. 
bilingvuri ganaTleba ar aris 
izolirebuli procesi da warmoadgens 
rogorc zogadi ganaTlebis, aseve 
socialur-ekonomikuri da kulturuli  
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politikis nawils. rogorc polstini 
(1992) aRniSnavs, ,,Tuki bilingvur 
ganaTlebaze socialuri, istoriuli, 
kulturuli, ekonomikuri da 
politikuri faqtorebis zegavlena ar 
iqneba Seswavlili, verafriT 
gaviziarebT am tipis ganaTlebis 
Sedegebs~ (beikeri 2010). swored amitom, 
mniSvnelovania Seswavlil iqnes im 
faqtorebis  zegavlena, romlebic 
gansazRvraven bilingvuri ganaTlebis 
efeqturobas. Tu moxdeba bilingvuri 
ganaTlebisa da programebis moswav-
leebis individualur saWiroebebze 
morgeba, sadac gaTvaliswinebuli 
iqneba asaki, garemo, socialuri 
statusi, erisa da kulturis 
Tavisebureba, bavSvis fizikuri da 
gonebrivi SesaZlebloba, bilingvuri 
ganaTleba mxolod pozitiur Sedegebs 
moutans skolebs (beikeri, 2010). 

statiaSi bilingvuri ganaTleba 
ganxilulia eTnikuri umciresobebis 
konteqstSi, rac gulisxmobs maTTvis 
saswavlo gegmiT gansazRvruli 
unarebisa da kompetenciebis 
ganviTarebas rogorc mSobliur, ise 
saxelmwifo enaze. rac, Tavis mxriv, 
xels Seuwyobs maTs integracias 
qarTul sazogadoebaSi da Tavidan 
iqneba acilebuli asimilaciis 
safrTxe, umciresobebis enisa da 
kulturis dakargvis saSiSroeba. 
xazgasmiT unda aRiniSnos, rom 
bilingvuri (orenovani) ganaTleba aris 
erT-erTi, magram ara erTaderTi 
saSualeba, romlis sworad da 
mizanmimarTulad ganxorcielebazea 
damokidebuli pozitiuri an negatiuri 
Sedegebi. realuria rogorc dadebiTi, 
ise uaryofiTi Sedegebis miReba 
programebis arasworad ganxorciele-
bis SemTxvevaSi. yvela siaxle, 
romelic Semodis Cvens yoveldRiur 
cxovrebaSi da normad mkvidrdeba, 
saWiroebs Seswavlas, analizs, keTil-
sindisierad Catarebul kvlevebs da 
kvlevebis Sedegebis gaTvaliswinebas 
siaxlis danergvis procesSi, aseve 
saxelmwifos nebasa da mxardaWeras.  

Catarebuli raodenobrivi da 
Tvisebrivi kvlevidan gamoikveTa 
ramdenime mniSvnelovani faqtori, 
romelTa gaTvaliswineba an ugulebel-
yofa garkveulwilad gansazRvravs 
Sedegs: garemo, sadac xorcieldeba 
konkretuli multilingvuri ganaTle-
bis modelis danergva, eTnikuri 
jgufebis kulturis, tradiciebis, 
mentalitetisa da sxva individualuri 
Taviseburebebis gaTvaliswineba, qveya-
naSi arsebuli socialur-politikuri 
garemo, sxva qveynebis gamocdilebis 
gaTvaliswineba, konkretuli raionisa 
da skolis individualuri saWiroebis 
analizi, bavSvebis fsiqologiuri da 
asakobrivi Taviseburebebis gaTvalis-
wineba, materialur-teqnikuri bazis 
saTanadod momzadeba _ es is 
sakiTxebia, romlebic, sxva mraval 
faqtorTan erTad, mniSvnelovanwilad 
gansazRvraven  programis warmatebiT 
ganxorcielebas. 
 
kvleva 40 sapilote skolaSi 

kvleva Catarda saqarTvelos 
ganaTlebisa da mecnierebis sami-
nistros mier SerCeuli 40 ara-
qarTulenovan sapilote skolidan 23-
Si, sadac 2009 wlidan xorcieldeba 
multilingvuri ganaTlebis programe-
bis pilotireba (multilingvuri 
ganaTlebis programebis debuleba, 
2010). Kkvlevis mizans warmoadgenda 
xelisSemSleli faqtorebisa da 
garemoebebis Zieba, romlebic mkveTrad 
aferxeben programebis warmatebiT 
ganxorcielebas. dasmuli problemidan 
gamomdinare, sakvlev meTodad SeirCa 
Tvisebrivi da raodenobrivi kvlevis 
meTodebi. Tvisebrivi kvlevis 
farglebSi gakeTda 2 CaRrmavebuli 
interviu multilingvuri ganaTlebis 
eqspertebTan, xolo raodenobrivi 
kvlevisTvis SemTxveviTi SerCevis 
principiT SeirCa 23 araqarTulenovani 
sapilote skolis direqtori, rac 
arsebuli skolebis 58%-s Seadgens da 
Sedegebis ganzogadebis saSualebas 
iZleva yvela sapilote skolaze. 
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iqidan gamomdinare, rom enobrivi 
mdgomareoba, bilingvuri ganaTlebis 
procesSi arsebuli sirTuleebi da 
saxelmwifo enis swavlebasTan 
dakavSirebuli problemebi gansxva-
vebulia Tbilissa da araqarTule-
novani mosaxleobiT kompaqturad 
dasaxlebul regionebs Soris, naTeli 
suraTisTvis kvlevis samizne jgufad 
SeirCa Tbilisis  6 (26%) da 
kompaqturad dasaxlebuli regionebis 
17 (74%) skolis direqtori. kvlevis 
samizne jgufad Ddireqtorebis SerCeva 
imis gamo moxda, rom isini uSualod 
arian CarTulni pilotirebis procesSi 
da floben informacias rogorc 
uSualod skolaSi arsebul enobriv da 
saganmanaTleblo mdgomareobaze, aseve 
zogadad Temisa da sazogadoebis 
damokidebulebaze bilingvuri 
ganaTlebis mimarT.  

   Tvisebrivi kvlevis farglebSi 
gakeTda interviu euTos erovnul 
umciresobaTa umaRlesi komisiis 

(OSCE/HCHM) latviel eqspertTan q-n 
ligita grigulesTan. misi mraval-
wliani gamocdileba saintereso da 
sagulisxmo informacias warmoadgenda, 
gansakuTrebiT kvlevis pirvel etapze. 
aseve multilingvuri ganaTlebis 
eqspertTan b. daviT zaTiaSvilTan, 
romelic 2010 wlidan muSaobs 
aRniSnul sakiTxze, rogorc erovnuli 
saswavlo gegmebisa da Sefasebis 
centris warmomadgeneli da uSualod 
aris CarTuli skolebis mier 
Sevsebuli multilingvuri ganaTlebis 
saaplikacio formebis srulyofisa da 
damtkicebis procesSi da aseve flobs 
informacias, Tu ra safrTxeebi da 
winaaRmdegobebi arsebobs programebis 
pilotirebis procesSi. naxevrad 
struqturirebuli interviusTvis gan-
kuTvnili kiTxvari minimaluri droisa 
da resursis danaxarjiT maqsimaluri 
informaciis miRebis saSualebas 
iZleoda, gansakuTrebiT kvlevis sawyis 
etapze. monacemTa Segroveba 
CaRrmavebuli intervius farglebSi 
ganxorcielda ramdenime mniSvnelovani 

sakiTxis irgvliv, romlis Sedegebis 
mixedviT Seiqmna kiTxvari 
raodenobrivi kvlevisTvis.  

    kvlevisTvis meoradi infor-
maciis mniSvnelovan wyaros warmoad-
genda 2007 wlis angariSebi 
`bilingvuri ganaTleba saqarTveloSi~ 
(grigule, perini 2007 da dedze, 2007), 
romelSic mocemulia 2007 wlamde 
saqarTveloSi ganxorcielebuli 
aqtivobebis analizi multilingvuri 
ganaTlebis mimarTulebiT, aseve 
mniSvnelovani iyo skolebis mier 
Sevsebuli multilingvuri ganaTlebis 
saaplikacio formebidan miRebuli 
informacia konkretuli skolis 
Sesaxeb.Mmeoradi informaciisa da Cata-
rebuli Tvisebrivi kvlevis analizis 
safuZvelze Seiqmna 44-punqtiani 
kiTxvari, romelic gankuTvnili iyo 
sapilote skolebis direqtorebisaTvis 
raodenobrivi monacemebis Sesagroveb-
lad. kiTxvari moicavda sam bloks: 
pirvel nawilSi iyo anketuri tipis 8 
SekiTxva - zogadi informacia 
respodentis Sesaxeb, raioni/qalaqi da 
eTnikuri jgufebi skolaSi da a.S. 
meore blokis 25 SekiTxva Seexeboda 
skolaSi arsebul problemebs 
orenovani swavlebis kuTxiT. 
respodentebs pasuxi una gaecaT 4-
balian skalaze (1. sruliad ar 
veTanxmebi; 2. ar veTanxmebi; 3. 
veTanxmebi; 4. sruliad veTanxmebi), 
mesame blokis 11 SekiTxva gankuTvnili 
iyo skolaSi mimdinare multilingvuri 
ganaTlebis programebis da zogadad 
regionSi enebis mimarT interesis 
Sesaxeb informaciis misaRebad.  

   kvlevis Sedegebma kidev erTxel 
cxadyo, rom uamravi problema da 
xelisSemSleli garemoeba axlavs Tan 
multilingvuri ganaTlebis ganxor-
cielebas, romelmac gaamarTla 
hipoTeza: bilingvuri ganaTlebis 
danergvis procesSi arsebobs uamravi 
winaaRmdegoba da problema, rac zrdis 
ukuSedegis saSiSroebas, Tu ar 
moxdeba TiToeuli problemis 
saTanadod kvleva, Seswavla da 
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Sedegebis gaTvaliswineba pilotirebis 
procesSi. 

 
kvlevis limiti da sandooba 

 kiTxvaris aprobaciis Sedegad 
aRmoCnda, rom Ria kiTxvebis did 
nawils upasuxod tovebda 
respodentTa umravlesoba, 
amitom kiTxvaris saboloo 
versiaSi yvela kiTxva iyo 
daxuruli. kiTxvaris boloSi 
damatebiTi mosazrebisTvis 
gamoyofili adgili  ki respo-
dentTa 91.3 %-ma carieli datova, 
an daafiqsira is mosazreba, 
romelzec ukve konkretuli 
pasuxi hqonda gacemuli 
kiTxvarSi. 

 direqtorebi xSirad gamoTq-
vamdnen sxvadasxva sakiTxisadmi 
sakuTar damokidebulebas, magram 
ZiriTadad uars acxadebdnen 
Canaweris gakeTebaze (video an 
audio masalis saxiT). 

 ganxorcielda kiTxvaris Targ-
mani rusul enaze, radgan 
direqtorTa umravlesoba ver 
flobda qarTul enas. 

 Seiqmna kiTxvaris eleqtronuli 
versia (qarTul da rusul 
enebze), romelic moiazreboda 
alternatiul saSualebad sko-
lebis umravlesobis CarTvisTvis 
kvlevaSi, Tumca maTi gamoyeneba 
SesaZlebeli gaxda mxolod 
Tbilisis skolebSi, radgan 
raionis skolebSi interneti 
xelmisawvdomi ar iyo, 
miuxedavad imisa, rom skolebis 
umravlesobas aqvs informatikis 
kabineti. 

 raodenobrivi kvlevis procesSi 
umniSvnelo iyo kiTxvarebis 
danakargi an Riad datovebuli 
kiTxva; arsebobs skolebSi 
gadaRebuli fotomasala; aseve 
interviuebis audioCanaweri, rac 
ganapirobebs kvlevis sandoobas. 
 

kvlevis Sedegebi  
 
Tvisebrivi kvlevis analizi: 

ligita grigule: latviis univer-

siteti, (OSCE/HCHM) multilingvuri 
ganaTlebis eqsperti: 

 saqarTveloSi sul 149 skolaa, 
sadac swavlebis ena aris 
rusuli (tabataZe, 2010). 
grigules TqmiT, aRniSnuli 
skolebi ZiriTadad eTnikurad 
ararusi moswavleebiTaa dakom-
pleqtebuli (somxebi, azerbaija-
nelebi, osebi, qurTebi, qarT-
velebi...) rac udides problemas 
warmoadgens saxelmwifo enis 
swavlebis procesSi, radgan 
moswavleebisTvis ukana planze 
gadadis saxelmwifo enis swavla 
mSobliuri enis, swavlebis enis 
(rusuli) da savaldebulo erT-
erTi ucxo enis swavlis 
pirobebSi.  

 mniSvnelovani xelisSemSleli 
faqtoria qarTuli garemos 
ararseboba kompaqturad dasax-
lebul regionebSi; 

 mSobelTa dabali CarTuloba 
procesSi, an xSirad uaryofiTi 
damokidebuleba bilingvuri 
ganaTlebisadmi, ris erT-erTi 
mizezi SesaZlebelia iyos maTi 
arainformirebuloba. 

 
daviT zaTiaSvili, multilingvuri 
ganaTlebis eqsperti, (2010 wlidan 
erovnuli saswavlo gegmebisa da 
Sefasebis centris warmomadgeneli): 

bilingvuri ganaTlebis mizania 
saqarTveloSi mcxovrebi eTnikuri 
umciresobebisaTvis ara mxolod 
saxelmwifo enis srulfasovnad 
Seswavla, aramed maTi mSobliuri enis 
akademiur doneze Seswavlis 
uzrunvelyofa, radgan meore enaSi 
warmatebas garkveulwilad 
ganapirobebs mSobliuri enis 
akademiurad floba.  amJamad mimdi-
nareobs muSaoba skolebis mier 
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Sevsebuli multilingvuri programebis 
aplikaciebis daxvewaze, dadgenili 
standartis Sesabamisad. 2011 wlis 
ianvris monacemebiT, mxolod 17  
saaplikacio forma iyo  ganxiluli da 
damtkicebuli.   

aseve, mimdinareobs muSaoba  
sagnobrivi pedagogebis momzadebis 
uzrunvelsayofad  qarTul enaSi; 
igegmeba: gzamkvlevebis Seqmna (ucxoel 
eqspertebTan TanamSromlobiT), 
ramdenime skolaSi intensiuri 
dakvirvebebis da kvlevebis warmoeba 
swavlebis Sesabamisi teqnologiebis 
SesamuSaveblad, 2011-2012 saswavlo 
wlidan multilingvuri ganaTlebis 
danergva yvela araqarTulenovan 
skolaSi, romelTa finansur 
uzrunvelyofas saxelmwifo Tavis 
Tavze aiRebs. aseve,  mimdinare 
saswavlo wels igegmeba konkursis 
mowyoba moswavleebisTvis Temaze _ 
skolaSi bilingvuri ganaTlebis 
swavlebis maTeuli xedva. konkursi 
gansazRvruli iqneba rogorc 
moswavleebisTvis, ise maswavleble-
bisTvis. saukeTeso Temis avtori da 
misi pedagogi waxalisdebian. msgavsi 
RonisZiebebi igegmeba rogorc 
maswavleblebSi, ise moswavleebSi 
motivaciis asamaRleblad; uaxloes 
momavalSi igegmeba „kanonSi zogadi 
ganaTlebis Sesaxeb“ cvlilebis Setana, 
romlis mixedviTac bilingvuri 
ganaTleba (saxelmwifo ena+mSobliuri 
ena) iqneba savaldebulo yvela 
araqarTulenovani skolisTvis saqarT-
veloSi. 

 Tvisebrivi monacemebis analizze 
dayrdnobiT,  gamoikveTa  socialuri 
faqtorebis mniSvneloba, rac 
gulisxmobs sazogadoebis momzadebas 
_ rogorc umravlesobebis, ise 
umciresobebisa da farTo 
sazogadoebisTvis gacnobas, Tu ras 
gulisxmobs bilingvuri ganaTleba; ra 
dadebiTi Sedegebi SeiZleba hqondes 
mis sworad ganxorcielebas; ra 
safrTxeebi arsebobs arasworad 
ganxorcielebis SemTxvevaSi; zogadad 

ra mniSvneloba aqvs saxelmwifo enis 
codnas umciresobebisTvis da a.S.   

 
raodenobrivi kvlevis analizi 
 
kiTxvaris damuSavebis Sedegad 

gamoikveTa bilingvuri ganaTlebis 
mimarT pozitiuri damokidebuleba 
respodentTa mxridan, iseve, rogorc 
saxelmwifo enis swavlisadmi 
gazrdili interesi da moTxovna. 
skolebis umravlesoba pilotirebamde 
ar flobda aranair gamocdilebas 
orenovani swavlebis mimarTulebiT, 
Tumca, zogierT skolaSi ramdenime 
sagani iswavleboda qarTul enaze, 
mxolod da mxolod sasurveli kadris 
ararsebobis gamo, Tumca ar iyo 
gaTvaliswinebuli meore enaze 
swavlebis Taviseburebani, meTodika da 
komunikacia sxvadasxva enaze mosaubre 
maswavlebelsa da moswavles Soris 
problemas warmoadgenda. 

 gamokiTxulTa 74%  sruliad 
daeTanxma,  rom maT  regionSi 
arsebobs saxelmwifo enis  swavlis 
aucilebloba; 

 saxelmwifo enis swavla 
bilingvuri ganaTlebis gziT,  
integraciis mniSvnelovan winapi-
robad miiCnia gamokiTxulTa 100%-
ma. maTi ganmartebiT,  swored am 
mizniT moxda skolebis CarTva 
multilingvuri ganaTlebis pilo-
tirebis procesSic.  

 gamokiTxuli skolebis direqtorTa 
34.8%-s araviTari gamocdileba ar 
hqonda orenovani swavlebis 
kuTxiT;  mxolod 26.1%  monawi-
leobda sxvadasxva proeqtSi. 47.7%-
ma aRniSna, rom hyavs 
maswavleblebi, romelTac sxvada-
sxva treningSi aqvT monawileoba 
miRebuli da aqvT garkveuli 
gamocdileba bilingvuri swavlebis 
mimarTulebiT, romelsac uziarebs 
sxva maswavleblebsac.  

 raodenobrivi kvlevis Sedegad 
gamoikveTa ramdenime mniSvnelovani 
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xelisSemSleli faqtori, romelic 
mniSvnelovnad aferxebs multi-
lingvuri  ganaTlebis warmatebiT 
ganxorcielebas skolebSi: 

 moswavleTa dabali motivacia - 
52%; 

 moswavleTa dabali enobrivi 
kompetencia saxelmwifo enaSi - 
52,2%; 

 araqarTulenovani garemo - 65,2% 
(gansakuTrebiT kompaqturad dasax-
lebuli regionebisTvis. maTi 
umravlesoba vinc ar daeTanxma 
aRniSnul mosazrebas iyo Tbilisis 
skolebi, sadac sagrZnoblad 
ukeTesi mdgomareobaa qarTuleno-
vani garemos TavalsazrisiT); 

 arasaTanadod momzadebuli kadrebi 
- 52.7%; 

 pedagogTa dabali enobrivi 
kompetencia saxelmwifo enaSi - 
8,7%; 

 pedagogTa dabali motivacia - 
30,4%; 

 saswavlo masalis simcire - 82%; 

 saswavlo masalis Seusabamobas 
(sirTules) moswavleTa enobriv 
kompetenciasTan eTanxmeba sruliad 
an nawilobriv respodentTa 43.5%, 
xolo darCenili 56.5% romlebic 
ar daeTanxma aRniSnul mosazrebas 
ZiriTadad Tbilisis skolis 
direqtorebi iyvnen. maTi ganmar-
tebiT dedaqalaqis skolebis 
moswavleebisTvis metad martivia 
masala, rac maT gulgrilobas 
iwvevs swavlis procesSi, maTi 
enobrivi kompetencia SesaZleblo-
bas iZleva gacilebiT kompleqsuri 
da mravalferovani masalis 
daZlevisas.  

 dargobrivi swavlebis kuTxiT 
maswavlebelTa dabali kompetencia 
- 91.4%; 

 pedagogTa dabali kompetencia 
bilingvuri swavlebis meTodikaSi - 
100%. 

 miuxedavad arsebuli sirTuleebisa 
direqtorTa TqmiT, maswavlebelTa 
umravlesoba (88.3%)  dadebiTad  
Sexvda siaxles - multilingvuri 
swavlebis  danergvas skolaSi. 
xolo rac Seexeba skolaSi 
prioritetul swavlebis enas, 
gamokiTxulTa 82,6%-ma aRniSna, rom 
gansakuTrebiT bolo periodSi 
gaizarda saxelmwifo enis 
swavlisadmi interesi, Tumca maT 
aRniSnes, rom es Crdils ar ayenebs 
maT mSobliur enas da ar 
warmoadgens asimilaciis safrTxes, 
piriqiT, xels uwyobs wignierebas,  
maTi enis SenarCunebas da 
ganviTarebas.  

 gamokiTxulTa 39,2%-ma aRniSna, rom 
araqarTulenovani moswavleebis 
didi nawili sazRvargareT iRebda 
umaRles ganaTlebas, umetesad 
TavianT istoriul samSobloSi, 
radgan  saqarTveloSi  saxelmwifo 
enis arcodnis gamo ver xvdebodnen 
umaRles saswavlebelSi. Tumca 
bolo dros umciresobebis mimarT 
gatarebulma ,,saSeRavaTo politi-
kam” SesaZlebeli gaxada, TavianT  
mSobliur enaze Cabarebuli 
unarebis gamocdis Sedegebis 
mixedviT, mxolod erTi gamocdiT  
Cairicxon saqarTvelos umaRles 
saswavleblebSi erTwlian mosamza-
debel fakultetze, sadac isini 
erTi wlis ganmavlobaSi (60 
kreditis farglebSi) euflebian 
qarTul enas swavlis gasagr-
Zeleblad. aRniSnulma reformam 
asaxva skolebSi saxelmwifo enis 
swavlisadmi gazrdil moTxovnazec 
hpova. Sedegad, saqarTveloSi 
umaRlesi ganaTlebis miRebis 
msurvelTa ricxvi sagrZnoblad 
gaizarda, rasac  gamokiTxulTa 
81,4%  adasturebs.    

 saxelmwifo enis prestiJis 
zrdasTanaa swored dakavSirebuli, 
rom gamokiTxuli skolebis 52,2% 
iyenebs saxelmwifo enis 
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mxardaWeris multilingvur 
programas, xolo 21.7% _ 
mSobliuri enis mxardaWeris 
programas. 

 gamokiTxulTa 52,2% swavlebis 
ZiriTad enad asaxelebs qarTuls, 
xmaTa meore umravlesoba wilad 
xvda somxur enas (43.5%), romelsac 
mosdevs rusuli (39,1%) da 
azerbaijanuli (30,4%). aRsaniSnavia, 
rom skolebis umravlesoba, 
romlebSic ZiriTadi swavlebis 
enas rusuli warmoadgens, Sereuli 
multilingvuri swavlebis models 
iyeneben, radgan moswavleebis 
udidesi nawilisTvis rusuli 
mSobliuri ena ar aris, aseT 
skolebSi swavloben Sereuli 
eTnolingvisturi jgufis mos-
wavleebi. Tbilissa da regionebSi 
prioritetuli enebi radikalurad 
gansxvavebulad gadanawilda. es 
kidev erTxel cxadyofs, ramdenad 
gansazRvravs garemo da 
saWiroebebi  enis „prestiJs“.  
Tbilisis skolebSi prioritetuli 
swavlebis enebia saxelmwifo ena  
(50%)  da  rusuli (50%), xolo 
regionis skolebSi _ mSobliuri 
(75%) da saxelmwifo ena (17.6%). 

 
daskvna   

 
Tvisebrivi kvlevis Sedegad 

gamoikveTa: rusulenovani skolebis 
problema, gansakuTrebiT im 
moswavleebisaTvis romelTaTvisac 
rusuli meore enaa. rusulenovan 
skolebze moTxovna sabWoTa periodis 
gadmonaSTia, romlis ngrevas didi 
Zalisxmeva da dro sWirdeba. rusuli 
enis mimarT moTxovnas kompaqturad 
dasaxlebul regionebSi arsebuli 
araqarTulenovani garemoc uwyobs 
xels, radgan am regionSi rusul enas 
sakomunikacio enis statusi aqvs 
sabWoTa periodidan  SemorCenili.  

mSobelTa dabali CarTuloba an 
uaryofiTi damokidebuleba iyo 
Tvisebrivi kvlevis Sedegad 

gamokveTili erT-erTi xelisSemSleli 
faqtori, romelic ar gamarTlda 
raodenobrivi kvlevis SedegebiT. 
swored mSobelTa dadebiTi 
damokidebuleba da mzadyofna 
saxelmwifo enis swavlebis procesSi 
CarTulobisaTvis aris mniSvnelovani 
win gadadgmuli nabiji, rasac xSirad 
pirad saubrebSic aRniSnaven 
direqtorebi.  

pedagogTa momzadeba da 
kvalifikaciis amaRleba; mravalfero-
vani da moswavleebis saWiroebebs 
morgebuli saswavlo da damxmare 
masalis momzadeba, programebis 
danergvis procesSi  sazogadoebis 
informireba, es is umniSvnelovanesi 
sakiTxebia, romlebic kveTen erTmaneTs 
Tvisebrivi da raodenobrivi kvlevis 
Sedegebis mixedviT. 

 
garemo: 

kompaqturad dasaxlebul regionebSi 
araqarTulenovani garemo uaryofiTad 
aisaxeba moswavleebze da pedagogebze, 
rogorc enis swavlis, ise integraciis 
TvalsazrisiT. araqarTulenovani 
garemos arsebobis piroebSi mxolod 
skolaSi SeuZlebelia srulyofilad 
qarTuli enis Seswavla, miTumetes, jer 
isev did sirTuleebTan aris 
dakavSirebuli aRniSnul skolebSi 
enis swavlebis procesi. jer isev 
mougvarebeli problemebi: Sesabamisi 
saswavlo masalis ararseboba da 
kvalificiuri maswavleblebis simcire 
araqarTulenovan garemosTan erTad 
TiTqmis SeuZlebels xdis enis 
srulyofilad dauflebas skolebSi. 

 
meToduri da saswavlo masalis 
ararseboba 

 saswavlo saxelmZRvaneloebis 
Seusabamoba moswavleTa enobriv 
kompetenciasTan; 

 TvalsaCinoebaTa da Sesabamisi 
damxmare saxelmZRvaneloebis 
simcire; 
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 pedagogTa gzamkvlevebis arar-
seboba. 

 
sakadro resursebis dabali 
kvalifikacia 

 pedagogTa dabali kompetencia 
bilingvuri swavlebis kuTxiT,  

 saxelmwifo enis arcodna;  

 kvalificiur dargobriv peda-
gogTa simcire. 

 
informaciuli vakuumi 

 mniSvnelovani problemaa 
umciresobebisTvis droulad, 
saWiro informaciis ar miwodeba, 
Tundac im siaxleze, romelic 
2010 wlidan xorcieldeba 
saqarTvelos umaRles saswav-
leblebSi (igulisxmeba saSeRa-
vaTo politika) didi xnis 
dagvianebiT gaxda cnobili 
farTo sazogadoebisTvis (kompaq-
turad dasaxlebul regionebSi);  

 xSirad regionebis maswavle-
belTaTvis  xelmisawvdomi ar 
aris informacia Tanamedrove 
swavlebis teqnologiebsa Tu 
sxvadasxva siaxlezec. 

 kvlevis Sedegad miRebuli 
pozitiuri Sedegebi: 

 skolebSi prioritetul 
swavlebis enad saxelmwifo enis 
dasaxeleba, rac gulisxmobs 
saxelmwifo enis swavlisadmi 
gazrdil interessa da 
saWiroebas;  

 mSobelTa interesis da 
CarTulobis sagrZnoblad zrda, 
rac usaTuod mniSvnelovan 
wingadadgmul nabijad unda 
CaiTvalos;  

 pedagogebis pozitiuri damoki-
debuleba da CarTulobis 
survili multilingvuri ganaT-
lebis procesSi; 

 saqarTveloSi qarTul enaze 
umaRlesi ganaTlebis miRebis 
msurvelTa zrda, rac, Tavis 

mxriv, pozitiurad aisaxeba 
araqarTulenovani mosaxleobis 
dasaqmebasa da sazogadoebaSi 
integrirebaze mravalwliani 
,,gariyulobis~ Semdeg, ris erT-
erTi mTavari mizezi iyo swored 
saxelmwifo enis arcodna da 
amis gamo Sesabamisi ganaTlebis 
miRebis minimaluri SesaZ-
lebloba.  

 
diskusia 
   dRevandel epoqaSi yvela gza 

warmatebuli karierisken bilingvur 
ganaTlebaze gadis. albaT Zalian 
cotas Tu warmoudgenia cxovreba dRes 
an momavalSi erT enaze molaparake 
msoflioSi, swored amitom izrdeba 
dRiTidRe bilingvuri ganaTlebis 
roli da upiratesoba rogorc 
umciresobebisaTvis, ise umravleso-
bebisaTvis aramarto saqarTveloSi, 
aramed mTels msoflioSi.  

   umciresobebisTvis bilingvuri 
ganaTlebis gziT saxelmwifo enis 
Seswavlas da maT sazogadoebaSi 
integracias, rogorc Catarebuli 
kvlevidan Cans, dadebiTad xvdeba 
gamokiTxulTa udidesi nawili. Tumca 
Tvisebrivi da raodenobrivi kvlevis 
analizis Sedegebma gaamarTla Cveni 
hipoTeza, rom multilingvuri 
programebis danergvas axlavs uamravi  
winaaRmdegoba da xelisSemSleli 
faqtori, romlebic aferxeben 
dagegmil process da maTi gauT-
valiswinebloba safrTxes Seuqmnis 
pozitiuri Sedegebis miRebas.  

im uamravi problemis paralelurad, 
rac qveyanas dRes aqvs, Tundac 
qarTul sajaro  skolebSi arsebuli  
sirTuleebi, Tundac is, rom uamrav 
qarTvel bavSvs xelmokleobis gamo ar 
aqvs saSualeba, miiRos sruli zogadi 
da umaRlesi ganaTleba, mniSvnelovania 
garkveuli yuradReba daeTmos 
eTnikuri umciresobebis ganaTlebis da 
integraciis sakiTxs mimdinare 
reformis procesSi. maTs integracias 
sasicocxlo mniSvneloba aqvs erTiani, 
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Zlieri, demokratiuli sazogadoebis 
formirebis procesSi da qveynis 
ganviTarebaSi. mimaCnia, rom ganaTleba 
unda iyos prioritetuli, saxelmwifo 
enis swavla savaldebulo am qveynis 
yvela moqalaqisTvis, bilingvuri 
ganaTleba ki aris erT-erTi gza 
dasaxuli miznisken. 

 
rekomendaciebi: 
 
     skolis administratorebs da 

ganaTlebis politikis Semqmnelebs 
didi Zalisxmeva hmarTebT programis 
dagegmvisa da ganxorcielebis proces-
Si, radgan warmatebas ganapirobebs 
mxolod sworad dagegmili da 
ganxorcielebuli, mizanmimarTuli 
nabijebi. mniSvnelovania ramdenime 
ZiriTadi faqtoris gaTvaliswineba, 
romelic Catarebuli Kkvlevis 
Sejerebisa da analizis Sedegad 
gamoikveTa:  

 saWiroebebis drouli Seswavla 
da analizi; 
 intensiuri kvlevebisa da 

eqsperimentebis warmoeba TiToeuli 
siaxlis normad dadgenamde; 
 pedagogTa drouli momzadeba da 

gadamzadeba; 
 bilingvuri swavlebis meTodikis 

daxvewa da gacnoba maswavleb-
lebisTvis;  
 qveynis da kulturis 

Taviseburebebis gaTvaliswineba, iseve, 
rogorc umciresobebis kulturis da 
tradiciebis pativiscema saswavlo 
procesis dagegmvisas; 
 meore enis meTodikis gaT-

valiswineba;  
 skolebis intensiuri monito-

ringi; 
 mravalferovani da saintereso 

saswavlo masalis Seqmna, romelic 
morgebuli iqneba moswavleTa enobriv 
SesaZleblobebs. 
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Language policy and dificulties in the state language teaching  

process in Georgia  
 

ABSTRACT 

 

Article emphasize the absolute necessity of learning of state language and envisages bilingual education as 

a considerable way for ethnic minorities to learn Georgian language. Since the issue is particularly pressing 

in recent years, a number of the projects have been launched by MESG. The work aims toattract attention 

of interested society to the significant issue which implies state language teaching process to ethnical mi-

norities through bilingual education and entails an opportunity for their involvement in public life and 

meaningful contribution for peaceful development of the country. The objective of the research is to learn 

the ways that approach the challenges existing in state language learning processes.  The subject of the re-

search is to identify the obstacles and challenges impeding realization process of bi/multilingual programs. 

The target objective of the research is 40 non-Georgian schools where since 2009 the piloting of multilin-

gual programs has been implementing.The quantitative and qualitative studies confirmed the hypothesis 

that piloting process is accompanied by the problems and difficulties (e.g non-Georgian environment, low 
qualification of the teachers, lack of the methodological and teaching materials and ect.), which signifi-
cantly hamper its implementation and questions its success if they are ignored.  
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samoqalaqo integraciisa da  
erovnebaTSorisi urTierTobebis centri 

 
 
 

bilingvizmi da saqarTvelo globalur konteqstSi 
,,multilingvur msoflioSi  aSkarad ufro sasargeblo  

da racionaluria, rom iyo multilingvali,  
vidre  mxolod  monolingvali'' (fiSmani, 1978) 

 
abstraqti 

 
winamdebare statiis mizans warmoadgens saqarTveloSi bilingvizmisa da  
ucxo enebis  saWiroebis analizi da Sefaseba dasaqmebis TvalsazrisiT da 
akademiuri miznebidan gamomdinare. statiis ZiriTad nawilSi aRwerilia 
sakiTxis farglebSi ganxorcielebuli kvleva. kvlevis mizans warmoadgenda 
SromiT bazarsa da ganaTlebis sistemas  Soris lingvisturi kavSirebis 
dadgena, romlis farglebSic daisva Sesabamisi sakvlevi kiTxvebi. sakiTxis 
kompleqsurobidan gamomdinare  Catarda rogorc Tvisebrivi, aseve 
raodenobrivi kvleva. Tvisebriv kvlevaSi monawileoba miiRes  ,,Tibisi 
bankis~, sastumro ,,ambasadoris~, gadacema ,,vakansiisa~''  da ivane 
javaxiSvilis saxelobis Tbilisis saxelmwifo universitetis 
warmomadgenlebma, xolo raodenobriv kvlevaSi moxda saxelmwifo 
universitetis  50 magistrantis gamokiTxva fakultetebis mixedviT. daskvniT 
nawilSi warmodgenilia kvlevis ZiriTadi Sedegebi da samomavlo 
rekomendaciebi. rogorc Tvisebrivi, aseve raodenobrivi kvlevis SedegebSi 
gamoikveTa bilingvizmis udidesi saWiroeba rogorc dasaqmebis, aseve 
akademiuri miznebidan gamomdinare.   

 
Sesavali  

martivi midgomiT, ena ganxilulia, 
rogorc urTierTobis saSualeba, 
romelic emsaxureba saubars, mosmenas, 
Sexedulebebis gamoTqmas, werisa da 
kiTxvis process. Tanamedrove 
konceptualisturi Sexedulebebis 
Tanaxmad ki _ ena aris  unari, 
romelic wignierebasTan erTad 
ganixileba da  dasavlur SromiT 
bazarze mniSvnelovnad fasobs. me-20 
saukuneSi moRvawe frangma  
sociologma pier burdiem ena 
warmoadgina, rogorc ,,simboluri 
kapitali~, romelic SesaZlebelia 

gaicvalos socialuri urTierTobebis 
bazarze. mocemuli resursi, romelic 
warmodgenilia  simboluri kapitalis 
saxiT, sabolood gardaiqmneba 
individis sakuTrebad da Rirebulebad, 
romelic warmoadgens Zlevamosilebisa 
da prestiJis wyaros (mexia,2003). 
avstralieli enaTmecnieris alister 
penikukis sityvebs Tu moviSveliebT: 
,,msoflios tradiciul sazRvrebs 
sZinavs'' (mexia, 2002). msoflio 
warmodgenilia, rogorc ,,globaluri 
sofeli~,'globaluri ekonomikiTa da 
azrovnebiT. globalizaciis Sedegs 
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warmoadgens aseve inglisuri enis 
gaaqtiureba. 

saqarTvelo warmoadgens globa-
luri msoflios nawils. es niSnavs, 
rom saqarTvelo aris enobrivi da 
kulturuli mravalferovnebis nawili, 
bilingvizmis da ucxo enebis codnis 
gareSe ki warmoudgenelia aseT 
globalur sivrceSi integrireba, 
pirovnuli SesaZleblobebis srul-
fasovani warmoCena. saqarTveloSi 
ekonomika, biznesi, ganaTleba, kultura 
gaxda globaluri. amitom yvela 
sferoSi SeimCneva blingvizmze 
moTxovna, Tanamedrove teqnologiebis 
ganviTareba  kidev ufro zrdis am 
moTxovnas. gansakuTrebuli moTxovna 
igrZnoba  SromiT bazarze da sagan-
manaTleblo sivrceSi. inglisuri ena, 
rogorc msoflio ,,lingva franka~,' 
saqarTveloSic mniSvnelovan fenomens 
warmoadgens. ucxo enebTan dakav-
Sirebuli yvela axali iniciativa 
inglisurTan aris asocirebuli. es 
albaT gamowveulia inglisur enaze 
aseTi gazrdili moTxovniT rogorc 
saqarTvelos masStabiT, aseve saer- 
TaSoriso doneze. 

msoflios bevr qveyanaSi bilin-
gvizmi miCneulia, rogorc ekonomikuri 
upiratesobisa da dasaqmebis xelSem-
wyobi instrumenti, romelic saxel-
mwifo donezea mowodebuli da 
waxalisebuli. aRniSnuli  SegviZlia 
warmovidginoT honkongis magaliTze, 
sadac studentebisa da maTi mSoblebis 
mier inglisuri ena aRqmulia, rogorc 
maRali Rirebulebis mqone resursi, 
kapitali, romelic gansazRvravs maT 
samomavlo Zlevamosilebas  da mate-
rialur keTildReobas. kanadis 
magaliTze lingvistur kapitalad 
miCneulia franguli da inglisuri 
enebis codna. 

bilingvizmis ekonomikuri Tvalsaz-
risiT upiratesobis   magaliTs iZleva 
samxreT florida da maiami, sadac 
arsebuli firmebi, organizaciebi da 
bankebi or enaze  operireben da 

Sesabamisad esaWiroebaT inglisur / 
espanurenovani bilingvali kadrebi.  

     
 

kvlevis mizani  
msoflios kvaldakval, sainteresoa, 

Tu  romeli ena/enebi iTvleba 
saqarTveloSi lingvistur kapitalad? 
am kuTxiT ki mniSvnelovania 
saqarTveloSi arsebuli enobrivi 
moTxovnebis gaanalizeba da Sefaseba, 
raTa moxdes samomavlo perspeqtivebis 
ganxilva 

ganaTlebasTan erTad, dasaqmeba 
mniSvnelovan prioritets warmoadgens 
saqarTvelosTvis. dasaqmebisa da 
ganaTlebis urTierTkavSiri qmnis 
ganviTarebis jaWvs, kerZod,  
xarisxiani da SromiT bazarze mibmuli 
ganaTleba  aris dasaqmebis winapiroba, 
xolo dasaqmebis maCvenebeli, qveynis 
ekonomikuri warmatebisa da stabiluri 
ganviTarebis indikatoria.      

mocemuli kvlevis   farglebSi, 
saqarTvelosTvis ori prioritetuli 
mimarTulebis, ganaTlebis sistemis da  
dasaqmebis urTierTkavSiria 
warmodgenili,  Tumca mniSvnelovania 
imis dadgena, Tu ra adgili uWiravs  
am urTierTkavSirSi bilingvizms. 
kvlevis hipoTeza Camoyalibda 
arsebuli mdgomareobis kvaldakval da 
warmodgenilia  Semdegi saxiT: 
bilingvizmi, rogorc unari, mniSv-
nelovania dasaqmebis TvalsazrisiT da  
akademiuri miznebidan gamomdinare.  
sakvlevi sakiTxis farglebSi 
Camoyalibda Semdegi sakvlevi kiTxvebi: 

 ramdenad mniSvnelovania bilin-
gvizmi dasaqmebisaTvis? 

 ra saxis lingvisturi moTxov-
nebi arsebobs  Tanamedrove 
SromiT bazarze? 

  ramdenad gansazRvravs biling-
vizmi studentTa akademiur 
warmatebas? 

  romel ucxo enebzea gazrdili 
moTxovna? 
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  ra RonisZiebebi tardeba bilin-
gvizmze arsebuli gazrdili 
moTxovnis sapasuxod? 

fred kerlingeris azriT, ,,ar 
arsebobs iseTi ram, rogoricaa 
Tvisebrivi monacemi. yvelaferi an 
erTia, an nuli~. marTlac, mecnierebs 
dResac aqvT dava, Tu romeli 
meTodologia aris  umjobesi 
konkretuli kvleviTi procesis  dros 
da romeli aris ufro mecnieruli. 
TiToeul midgomas Tavisi dadebiTi 
mxareebi da SezRudvebi aqvs. 
magaliTad, Tvisebrivi kvleva naklebad 
gamosadegia im SemTxvevaSi, Tu gvsurs 
kvlevis Sedegebis ganzogadeba ufro 
farTo jgufebze, maSin, rodesac 
raodenobrivi kvleva ar iZleva 
detalur informacias konkretul 
sakiTxebTan dakavSirebiT. zogierT 
SemTxvevaSi mkvlevars, SesaZloa, 
dasWirdes raodenobrivi da Tvisebrivi 
komponentebis kombinireba kvlevaSi, 
rasac  traiangulacia ewodeba. swored 
ori meTodis kombinaciiT ganxor-
cielda  mocemuli sakiTxis farg-
lebSi dagegmili kvleva. gamoyenebuli 
iqna, rogorc Tvisebrivi kvleva, aseve 
raodenobrivi kvleva. Tvisebrivi 
kvlevis amocanas warmoadgenda 
damsaqmeblebis mxridan enobrivi 
moTxovnebis Sefaseba, yvelaze 
moTxovnadi ucxo enebis gamokveTa. am 
kuTxiT SeirCa ,,Tibisi banki~, rogorc 
erT-erTi lideri banki qarTul 
sivrceSi. mocemuli kvlevisaTvis  
sabanko seqtoris monawileoba imiT 
aris mniSvnelovani, rom sabanko sfero 
momxmareblebisTvis garkveuli sabanko 
momsaxureobis miwodebisas  uSualod 
dgas bilingvizmis saWiroebis winaSe, 
amitom arsebuli enobrivi moTxovnebi 
TvalsaCinoa. kidev ufro izrdeba 
bilingvizmze moTxovna sastumroebis 
sferoSi, radgan sastumros 
momxmarebelTa ZiriTadi nawili 
warmoadgens ucxoenovan segments. 
amitom mniSvnelovania kvlevaSi 
sastumro ,,ambasadoris'' monawileoba. 
Tvisebrivi kvlevis ciklSi 

monawileoba miiRo aseve gadacema 
,,vakansiam~. mocemuli gadacema 
warmoadgens mediators damsaqmeblebsa 
da potenciur kadrebs Soris, amitom 
maTTvis cnobilia damsaqmebelTa 
lingvisturi moTxovnebi. kvlevis 
farglebSi  gadacemis prodiuserebTan 
da JurnalistebTan Catarda 
CaRrmavebuli interviu. sauniversiteto 
doneze kvlevaSi monawileoba miiRo 
ivane javaxiSvilis saxelobis 
Tbilisis saxelmwifo universitetis  
reqtoris mrCevelma - qalbatonma  
marina lomourma, reqtoris mrCevelTan 
Catarebuli intervius Sedegad 
mopovebul iqna informacia universi-
tetSi dagegmili siaxleebis Sesaxeb, 
romelic ucxo enebs Seexeba.  
raodenobrivi kvlevisTvis SemuSavda 
37-punqtiani kiTxvari. kiTxvaris 
safuZvels warmoadgenda kiTxvaris 
erTgvari CarCo, romlis safuZvelzec 
moxda kiTxvebis Segena. CarCo moicavda 
sam ZiriTad ganyofilebas, pirveli 
ganyofileba studentTa  atributebis 
dasadgenad iyo gamiznuli, meore  
ganyofilebaSi arsebuli kiTxvebi 
studentebis damokidebulebas ucxo 
enebis codnis mniSvnelobisa da 
bilingvizmis saWiroebis dadgenas 
emsaxureboda, xolo mesame  nawilSi  
studentebi Seecadnen inglisur enaSi 
codnis TviTSefasebas da samomavlo 
miznebis gamoxatvas ucxo enebTan 
kavSirSi. damokidebulebebis gazomva 
moxda oTxdoniani dabalansebuli  
skalis  meSveobiT. kvlevaSi monawi-
leoba miiRo 5 fakultetis 50-ma 
magistrantma. samizne jgufad  SeirCa 
magistraturis studentebi ivane 
javaxiSvilis saxelobis Tbilisis 
saxelmwifo universitetis farglebSi  
fakultetebis mixedviT. raodenobrivi 
kvlevis mizans warmoadgenda 
studentebis damokidebulebebis dad-
gena bilingvizmTan dakavSirebiT. aseve, 
maT mier bilingvizmis saWiroebis 
Sefaseba.  
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kvleva qarTul SromiT bazarze 

 
kvleva ,,Tibisi-bankSi~ 
 

,,Tibisi bankisTvis~ momzadda 
specialuri 18-punqtiani  kiTxvari 
struqturirebuli interviusTvis, 
sadac yuradReba gamaxvilda bankis 
enobriv moTxovnebze calkeuli 
unarebis doneze. mocemuli kiTxvaris 
saSualebiT kvlevaSi CaerTo adamianTa 
resursebis marTvis ganyofileba 
(ufrosis movaleobis Semsrulebeli), 
aseve SerCevis jgufis ufrosi. kvlevis 
Sedegad gamoikveTa bankSi 
bilingvizmis saWiroeba, Tumca 
enobrivi moTxovnebi gansxvavebuli 
aRmoCnda poziciebis mixedviT da 
Seesabameba B1, B2Bdones masiur 
poziciebze  filialebSi. bilingvizmis 
saWiroebas zrdis is faqtic, rom 
TanamSromlebs sistematurad uxdebaT 
ucxo enebis gamoyeneba satelefono 
saubrebis, saqmiani mimoweris, 
klientebTan urTierTobis da 
samsaxureobrivi Sexvedrebis dros. 
yvelaze moTxovnad enebad ,,Tibisi 
bankSi~ dasaxelda inglisuri da 
rusuli. xolo calkeuli enobrivi 
kompetenciidan mniSvnelovania 
mosmenis, saubris da weris unarebi. 
,,Tibisi banki~' prognozs akeTebs  
samomavlod inglisur enaze kidev 
ufro gazrdil moTxovnasTan 
dakavSirebiT. 

 
kvleva sastumro ,,ambasadorSi~   
 
sastumro ,,ambasadoris~' mxridan 

kvlevaSi monawileoba miiRo 

sastumros ivenT-menejerma, romel-
Tanac Catarda naxevrad 
struqturirebuli interviu. intervius 
Tematika ZiriTadad Seexeboda 
sastumroebis qselSi arsebul enobriv  
moTxovnebs da ZiriTadi tendenciebisa 
da problemebis gamokveTas. sastumro 

,,ambasadoris~ servisis momxmarebelTa 
80% warmoadgens ucxoenovan segments. 
cxadia, aseT SemTxvevaSi calsaxad 
izrdeba bilingvizmis saWiroeba da 
TanamSromlebs yoveldRiurad uxdebaT 
ucxo enaze komunikaciis warmoeba. 
kvlevis procesSi aRiniSna, rom 
sastumroSi dasaqmebas gansazRvravs 
ucxo enis codna. inglisuri ena 
warmoadgens yvelaze moTxovnad ucxo 
enas, radgan momxmarebelTa 
umravlesoba flobs inglisurs. Tumca 
momxmarebelTa garkveul segmentTan 
arsebobs aziuri enebis codnis 
saWiroeba. calkeuli enobrivi 
unarebidan mniSvnelovania  saubris da 
mosmenis unari, radgan Tu klients 
naTqvamis gameoreba dasWirda, es cud 
tonad iTvleba da sastumros  
momsaxurebis doneze negatiurad 
aisaxeba. sastumro ,,ambasadorSi~ aseve 
saubroben inglisuris mniSvnelobis 
gazrdaze, radgan postsabWoTa 
qveynebis warmomadgenlebic ki, 
magaliTad, polonelebi sakomuni-
kaciod iyeneben inglisurs.  

  
kvleva gadacema ,,vakansiaSi~ 
 

,,vakansia~ qarTul satelevizio 
sivrceSi SedarebiT axali, magram 
popularuli da reitinguli gadacemaa, 
romelic xels uwyobs dasaqmebas. 
gadacemis partniorebi arian:. `nikora~, 
`populi~, `energo-pro jorjia~, `M-

GROUP~, `Tegeta motorsi~, `juniori~, 
`arqimedes global jorjia~, `silq-
neti~, `gudvili~ da a.S. 

gadacema vakansiis JurnalistTa 
gundTan Catarda CaRrmavebuli 
interviu arastruqturirebuli 
kiTxvaris saSualebiT. ZiriTad 
sakvanZo kiTxvebs warmoadgenda maTi 
Sexeduleba Tanamedrove SromiTi 
bazris tendenciebze, damsaqmeblebis 
mxridan ucxo enebis moTxovnebTan 
dakavSirebul  sakiTxebze, samomavlo 
lingvistur tendenciebze da a.S.  
gadacemis prodiuserebma dasaqmebisa 
da ganaTlebis urTierTkavSiris 
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kuTxiT zogadi analizi gaakeTes. maT 
aRniSnes, rom ZiriTadad kadrebze 
moTxovna arsebobs momsaxurebis 
sferoSi, sadac Zalian mniSvnelovania 
bilingvizmi. bilingvizmis saWiroebis 
zogadi tendencia yvela sferoSi 
aRiniSneba da saSualo da maRali 
rgolis menejerebisaTvis mniSvnelo-
vania ucxo enebis codna. yvelaze 
moTxovnad enebad gamoikveTa 
inglisuri, germanuli, rusuli. 
yuradReba gamaxvilda aseve Turqulze, 
rogorc regionalur enaze. samo-
mavlod ucxoeli investorebis 
simravle kidev ufro gazrdis 
bilingval kadrebze moTxovnas. 

 
kvleva ivane javaxiSvilis saxelobis 
Tbilisis saxelmwifo universitetSi 
 

reqtoris mrCevel qalbaton marina 
lomourTan Catarda naxevrad 
struqturirebuli interviu. yuradReba 
gamaxvilda humanitarul mecnierebaTa 
fakultetze ucxouri enebis swavlebis 
gasaumjobeseblad SemuSavebul 
iniciativasTan dakavSirebiT, romelic 
iTvaliswinebs bakalavriatSi 
evropuli enebis Seswavlis 
SesaZleblobas, rac kreditebis 
raodenobis  gazrdiT gamoixata. 
mocemuli iniciativa humanitarul 
mecnierebaTa sabWos mier ganixila da 
damtkicda 2011 wlis ianvarSi.  

dargobrivi enis mimarTulebiT 
mniSvnelovani RonisZiebebi xorciel-
deba enebis centrSi, iqmneba 
specialuri teqstebi. axali 
iniciativebis danergva igegmeba 2011 -
2012 saswavlo wlebSi. rogorc 
regionalur enaze, didi moTxovna 
arsebobs Turqulze, gansakuTrebiT ki 
umaRlesi profesiuli saganmanaT-
leblo  mimarTulebiT. garda amisa, 
zust da sabunebismetyvelo fakul-
tetze   kompiuteruli teqnologiebis 
mimarTulebiT funqcionirebs fran-
gulenovani  seqtori, sadac swavleba 
mimdinareobs frangul enaze.  

raodenobrivi kvlevis obieqtad 
magistrantebis SerCeva moxda imis 
gamo, rom maTi nawili dasaqmebulia da 
isini ukeTesad acnobiereben 
bilingvizmis saWiroebas rogorc 
dasaqmebis TvalsazrisiT, aseve 
akademiuri miznebidan gamomdinare. 
kvlevaSi monawileoba miiRo 5 
fakultetis 50 magistrantma. 
studentTa damokidebuleba  ucxo 
enebis codnasTan da zogadad 
bilingvizmis saWiroebasTan dakavSi-
rebiT  pozitiuri aRmoCnda. Sedegebis 
mixedviT, studentebs umravlesoba 
saswavlo procesis dros iyenebs 
inglisurs, rac gamoixateba akademiuri 
wignebis, statiebis da sxva damxmare 
literaturis gacnobasTan. studentTa 
umravlesoba Tvlis, rom bilingvizmi 
Zalian mniSvnelovania da xSirad 
gadamwyvetia dasaqmebisTvis da maTi 
akademiuri warmatebisTvis, garda amisa, 
ucxo enebis codna maT exmareba  
interkulturuli urTierTobebis 
marTvaSi. studentebma erTpirovnulad 
aRiares, rom yvelaze moTxovnadi ucxo 
ena dReisaTvis saqarTveloSi aris 
inglisuri da swored inglisurSi 
apireben isini enobrivi donis 
amaRlebas, Tumca kvlevaSi monawile 
studentebi kargad acnobiereben sxva 
enebis saWiroebas. gansakuTrebuli 
yuradReba gamaxvilda germanulze, 
rogorc udidesi akademiuri 
potencialis matarebel enaze. 
calkeuli enobrivi unarebidan 
studentebma gamokveTes kiTxvis unari 
da procentulad yvelaze didi 
mniSvneloba mianiWes.  

 
 
daskvna/diskusia 
 

msoflio SromiTi bazari gaxda 
mobiluri, dinamiuri da globaluri. 
globalizaciis Sedegia aseve 
inglisuri enis gabatoneba da ,,lingva 
frankad~' gadaqceva.  

 msoflioSi arsebuli tendenciebis 
kvaldakval, saqarTveloc CaerTo am 
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ferxulSi. amitom mniSvnelovania 
saqarTveloSi arsebuli enobrivi 
moTxovnebis gaanalizeba. kvlevis 
Sedegebi warmoadgens erTgvar analizs 
da Sefasebas saqarTveloSi arsebuli 
enobrivi saWiroebebis da damokide-
bulebebis  Sesaxeb.  Tvisebrivi 
kvlevis Sedegad gamoikveTa uSualod 
damsaqmeblebis moTxovnebi biling-
vizmTan dakavSirebiT, aseve gamoikveTa 
yvelaze moTxovnadi enebi, romelTa 
Soris upirobod inglisuri liderobs. 
calkeul enobriv unarebze yuradReba 
gamaxvilda Tvisebrivi kvlevis dros. 
am SemTxvevaSi gamoikveTa mosmenisa da 
saubris unari. Tvisebrivi kvlevis 
ZiriTadi Sedegebi ase gamoiyureba:  

 qarTul SromiT bazarze aSkara 
upiratesobas floben ucxo 
enebis mcodne kadrebi; 

 qarTul enaze arsebuli 
samecniero literaturis defi-
citis gamo,   mniSvnelovania 
bilingvizmi  swavlis procesSi; 

 yvelaze moTxovnadi ucxo ena 
aris inglisuri, germanuli da 
rusuli;  

 bilingvizmi gansakuTrebiT mniS-
vnelovania momsaxurebis sfe-
roSi; 

 samomavlod bilingvizmze moT-
xovna kidev ufro gaizrdeba, 
rac dakavSirebulia ucxoeli 
investorebis Semosvlasa  da 
turizmisa da momsaxurebis  
sferos ganviTarebasTan.  

studentebTan Catarebuli raode-
nobrivi kvlevis Sedegad aseve ikveTeba 
bilingvizmis saWiroeba, rogorc 
akademiuri miznebidan gamomdinare, 
aseve dasaqmebis TvalsazrisiT. 

gansakuTrebiT mniSvnelovania bilin-

gvizmi  akademiuri miznebidan gamom-
dinare, radgan codna da ganaTleba 21-
e saukunis umTavres Rirebulebad iqca. 

saerTaSoriso saganmanaTleblo gacv-
liTi programebis simravle da 
dasavluri ganaTlebis miRebis 
survili kidev ufro zrdis 

bilingvizmis saWiroebas 
magistrantebSi. studentTa umravle-
sobis azriT, yvelaze moTxovnadi 
ucxo ena aris inglisuri. calkeuli 
unarebis TvalsazrisiT gamoikveTa 
erTgvari gansxvaveba studentebisa da 
damsaqmeblebis damokidebulebebSi _ 
kerZod, damsaqmeblebisTvis ufro 
mniSvnelovani aRmoCnda mosmenisa da 
saubris unari werisa da kiTxvis 
unarebTan SedarebiT, xolo 
studentebisTvis kiTxvis unaria metad 
mniSvnelovani.  

Tvisebrivi da raodenobrivi kvlevis 
Sedegad, gamoikveTa yvelaze 
moTxovnadi ucxo ena inglisuris 
saxiT.  

aRniSnuli mdgomareobis kvalda-
kval, mniSvnelovania  sapasuxo 
RonisZiebebis ganxilva da samomavlo 
rekomendaciebis Camoyalibeba. enobrivi 
gamowvevebis sapasuxod,  ganaTlebis 
sistemaSi mimdinare reformebis 
srulyofis mizniT, saqarTvelos 
ganaTlebisa da mecnierebis 
saministrom daiwyo  axali proeqtis -
,,aswavle da iswavle saqarTvelosTan 
erTad~ ("Teach and Learn with Georgia") 
ganxorcieleba, romelic saqarTveloSi 
inglisuri enis swavlebis 
ganviTarebasa da xelSewyobas 
iTvaliswinebs.  aseve bilingvizmis 
saWiroebis sapasuxod qalaq Tbilisis 
meriis iniciativiT daiwyo axali 
programa, romelic moqalaqeebisTvis 
kompiuterul unar-CvevebTan erTad 
iTvaliswinebs inglisuri enis ufaso 
kursebs, meriis iniciativa emsaxureba 
moqalaqeebisTvis inglisuri enis 
Seswavlas, raTa maT gauadvildeT 
SromiT bazarze dasaqmeba. aseve, 
mniSvnelovan siaxles warmoadgens 2011 
wlidan zogadsaganmanaTleblo 
dawesebulebis pirveli klasis 
moswavleebisTvis inglisuri enis 
swavleba. nebismier siaxles gaaCnia 
Tavisi dadebiTi da uaryofiTi 
mxareebi. ganaTlebis saministros mier  
danergili siaxleebi, rogoric aris 
ucxoeli maswavleblebis Camoyvana da 
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pirveli klasidan inglisuri enis 
Seswavla, sazogadoebis garkveul 
nawilSi kritikis sagnad iqca. 
arsebobs garkveuli SiSi imisa, rom 
mozardebi moeqcevian dasavluri 
Rirebulebebis gavlenis  qveS. cxadia,  
nebismieri ena atarebs garkveuli 
jgufis /jgufebis Rirebulebebs da 
mTlian kulturas. rodesac xdeba 
romelime enis Semotana da gavrceleba, 
TavisTavad xdeba ara mxolod enasTan 
ziareba, aramed kulturasTan 
daaxloebac. Tumca faqtia, rom 
inglisuris da sxva ucxo enebis 
gareSe aramcTu sazRvrebs gareT, 
saqarTveloSic ki rTulia Tavis 
damkvidreba SromiT bazarsa Tu 
akademiur sferoSi. aRniSnulTan 
dakavSirebiT moviSveliebT amerikeli 
profesoris mark varSaueris  sityvebs: 
,,Tu Cven CavTvliT rom 21-e saukuneSi  
centraluri winaaRmdegoba warmod-
genilia globalur qselebsa da 
adgilobriv, lokalur identobebs 
Soris, inglisuri warmoadgens 
orivesTvis instruments. igi akavSirebs 
adamianebs msoflios garSemo da  am 
kavSirebs aniWebs mniSvnelobas. Tu 
inglisuri gavlenas axdens da 
STabeWdilebas axvevs Tavze Cvens 
studentebs, maSin Cvenc mivceT maT 
saSualeba, rom inglisuris saSuale-
biT xma miawvdinon msof-
lios''(varSaueri 2000).  

imisaTvis, rom vimsjeloT ingli-
suri enis momavalze, mniSvnelovania, 
rom ganvazogadoT am enis mdgomareoba 
da statusi mocemul momentSi. 
inglisuri ena dReisaTvis saTaveSia  
Zalauflebis mxriv,  kristalis (1997) 
monacemebiT, saerTaSoriso organi-
zaciebis gamocemaTa 85% inglisuria, 
rogorc oficialur enaze; kino 
biznesis 85% warmodgenilia inglisur 
enaze,zogierT  samecniero sferoSi, 
rogoric aris lingvistika, akademiuri 
teqstebis 90% warmodgenilia 
inglisurad. usafuZvloa nebismieri  
winaswari ganWvreta imisa, Tu rogor 
ganviTardeba konkretuli enis 

momavali, radgan 50-100 wlis 
perspeqtivaSi inglisuri enis adgilis 
calsaxad  warmodgena SeuZlebelia,  
es damokidebulia rig faqtorebze, 
rogoric aris ekonomikis ganviTareba, 
sabazro cvlilebebi, calkeuli 
regionebis ganviTareba, magaliTad  
CrdiloeTi da samxreT-aRmosavleT 
azia da a.S.  

   SegviZlia vTqvaT, rom msoflios 
msgavsad saqarTveloSic inglisuri ena 
gaxda lingvisturi kapitali misi 
ekonomikuri miznebis gamoyenebis 
zrdis tendenciasTan erTad. 
Sesabamisad bilingvizmic ufro 
faseuli gaxda. radgan dasaqmeba, 
ganaTleba, komunikacia da 
teqnologiebis gamoyeneba inglisuris 
gareSe SeuZlebeli xdeba. Tumca 
samomavlod mkvlevrebi prognozs 
akeTeben imasTan dakavSirebiT, rom 
msoflioSi enobrivi mravalferovnebis 
tendencia damkvidrdeba.  

saqarTvelosTvis, rogorc msofli-
os nawilisTvis, mniSvnelovania, rom 
ganaTlebis yvela safexurze daeTmos 
yuradReba bilingvizmis ganviTarebas, 
raTa momaval Taobas gauadvildes 
globalur da lokalur konkurentul 
SromiT bazarze Tavis damkvidreba. 
bilingvizmis saWiroeba ormagad 
mniSvnelovania  sauniversiteto done-
ze, umaRlesi saswavleblis dam-
Tavrebisas studentebisTvis mTavar 
amocanas warmoadgens dasaqmeba. xolo 
uSualod saswavlo procesSi 
akademiuri warmateba didwilad aris 
damokidebuli Tanamedrove samecniero 
literaturaze, romelic ZiriTadad 
ucxoenovania.  misasalmebelia is 
iniciativebi, romelic gamoikveTa  
universitetSi kvlevis Sedegad. Tumca 
mniSvnelovania, rom enis swavlebis 
procesSi, aqamde Tu centrSi Tavad ena 
da misi buneba idga, am etapze 
fokusireba moxdes Semswavlelze. 
dReisaTvis  damkvidrebulia termini 
,,English for Special Purposes'' (ESP), romelic 
iTargmneba, rogorc ,,inglisuri 
specialuri miznebisaTvis.~ es uka-
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naskneli koncefcia  mibmulia enis 
Semswavlelis miznebze, anu enis 
Semswavleli enas unda swavlobdes ara 
,,enis'' kulturisaTvis, aramed 
specialuri miznebidan gamomdinare~. 
amgvarad, saswavlo procesi dafuZ-
nebuli unda iyos im saWiroebebze, 
romelic mizanSewonilia, rom 
maqsimalurad axlos iyos realur 
saWiroebebTan. aqedan gamomdinare, 
saswavlo kursi, morgebuli unda iyos 
saswavlo amocanebze. cxadia, enis 
kursi, programa, Tu  konkretuli 
silabusi, mniSvnelovania rogorc 
SemswavlelTaTvis, aseve damsaqme-
belTaTvis. 

kvlevis ZiriTadi Sedegebis 
safuZvelze mniSvnelovani iqneba 
Semdegi rekomendaciebi: 

aucilebelia damsaqmeblebisa da 
umaRlesi saganmanaTleblo dawesebu-
lebebis mWidro  kavSiri. 

bilingvizmis saWiroeba unda 
dadgindes safakulteto da 
specialobebis mixedviT, raTa moxdes 
individualuri saswavlo gegmebis 
SemuSaveba specialuri miznebidan 
gamomdinare. 

studentebi akademiuri literatu-
ris deficits ganicdian, rac rig 
SemTxvevaSi maT zRudavT saswavlo 
procesis nayofierad warmarTvaSi, 
amitom mniSvnelovania Targmanebis 
uzrunvelyofa, an Tavad studentebis 
enobrivi mdgomareobis amaRleba. 

enis kursis Seqmnisas kargi iqneba  
Tu calkeuli unarebis ganviTarebas 
mieqceva yuradReba dargis 
specifikidan gamomdinare. 

inglisurTan erTad yuradReba unda 
mieqces sxva evropul da maT Soris 
aziur  enebsac, radgan samomavlo 
tendenciebi mimarTulia enobrivi 
mravalferovnebisken.  
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Bilingualism and Georgia in the global context  
 

ABSTRACT 

The aim of present article  is to introduce to the  society  the  needs  analysis of bilingualism and foreign lan-

guages in terms of employment and academic purposes in Georgian context. In the main area of the article is 

described  the research in the framework of the issue. Due to complexity  of the issue  both the Qualitative and 

Quantitative Research methods were  used. The objective of the study was  to determine  relations between la-

bor market and educational  system in  linguistic context  and to emphasis the problems. The representatives of  

,,TBC BANK'', hotel ,,AMBASSADOR'' program ,,VACANCY'' and   Tbilisi State  University  were involved 

in the Qualitative research. Master's students of Tbilisi State University  according to the faculties  were inter-

viewed within the quantitative research. 

The final part presents the survey results and future recommendations. As Qualitative as well as quantitative 

research results showed   a great demand of bilingualism for both employment and academic purposes. 
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daviT zaTiaSvili 
erovnuli saswavlo gegmebisa  
da Sefasebis centri 

 
 

bilingvuri swavlebis sawyis etapze warmoqmnili                             

problemebis Sesaxeb 

 

sxvadasxva qveynis praqtikam da mravalma kvlevam gviCvena, rom bilingvuri swavleba 

warmatebulia mxolod im SemTxvevaSi, Tuki moswavles gaaCnia sakmarisi enobrivi 

kompetenciebi, raTa man SeZlos or enaze saskolo sagnebis aTviseba da rTuli 

kognituri operaciebis Sesruleba. kanadaSi da SeerTebuli Statebsa da evropaSi 

Catarebulma eqsperimentebma cxadyo, rom akademiuri moswrebisaTvis aucilebeli 

kognituri unar-Cvevebis SeZena meore enis aTvisebis sawyis periodSi SeiZleba im 

SemTxvevaSi, Tuki swavlebis procesSi marTebulad xdeba mSobliurisa da meore enis 

funqciuri gadanawileba, xdeba enebis gaazrebuli Canacvleba, rac SerCeuli 

enobrivi Tu SemecnebiTi amocanebiT mkacrad aris ganpirobebuli. rogor SeiZleba 

bilingvur klasebSi kognituri procesebis ganviTarebis tempis SenarCuneba enebis 

gaazrebuli CanacvlebiT da ra igulisxmeba ”gaazrebul CanacvlebaSi”? am statiaSi 

Cven SevecadeT  ramdenime gakveTilis audioCanaweris transkrificebis magaliTze 

gangvexila  enis Canacvlebis nimuSebi, gvemsjela,  Tu ramdenad marTebuli iyo es 

Canacvlebebi, mogveniSna kvlevis meTodebi. bilingvur swavlebaSi farTod 

gamoiyeneba enebis Canacvleba, romelsac uwodeben enobrivi  kodis Secvlas, rac 

saswavlo process ufro organizebuls da sistematizebuls xdis. am statiaSi 

agreTve Cven SevecadeT gagveanalizebina enebis  kodis Secvlis ramdenime magaliTi, 

SegveTavazebina sxvadasxva savarjiSos magaliTebi, romlebic, Cveni azriT,   

gamdidrebuli iqneboda rogorc enobrivi, aseve kognituri unar-Cvevebis   

ganviTarebis TvalsazrisiT.  

 
bilingvizmisa da kognituri 

ganviTarebis urTierTkavSirisa da 
urTierTzegavlenis sakiTxisadmi  
mkvlevrebis mZafri interesi ar 
Camcxrala ukanaskneli aTi wlis 
ganmavlobaSi. am sakiTxisadmi 
sxvadasxvagvari xedva ganapirobebda da 
axlac ganapirobebs bilingvuri 
swavlebisadmi ndobas an undoblobas. 
am problemas  mieZRvna araerTi 
samecniero naSromi. sakiTxi imis 

Sesaxeb,  Tu ramdenad uwyobs an uSlis 
xels bilingvuri swavleba moswavlis 
kognituri unarebis ganviTarebas, 
dResac ar kargavs Tavis aqtualobas. 
misi gaTvaliswineba, Seswavla, swori 
daskvnebis gamotana bilingvuri 
swavlebis  warmatebuli danergvis 
erT-erTi mniSvnelovani winapirobaa. 
ganurCevlad imisa, Tu ra saxis 
bilingvuri ganaTleba iqna arCeuli 
(tranzituli, imersiuli), didi  
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mniSvneloba  unda mieniWos moswavlis 
enobrivi kompetenciis gansazRvras  
swavlebis yovel etapze, raTa   
uzrunvelyofil iqnes bilingvuri 
swavlebis axal safexurze  drouli 
gadasvla. bavSvis enobrivi 
kompetenciebis adekvaturi Sefaseba, 
romlis safuZvelzec xdeba swavlebis 
ufro maRal doneze gadasvla, 
meTodistTa kvlevis  erT-erT sakvanZo 
sakiTxad  SeiZleba miviCnioT.   

  amasTan dakavSirebiT gvsurs 
davubrundeT kvlav jim kuminsis mier 
SemuSavebul ”zRvruli donis 
Teorias”, romlis Tanaxmad, moswavlis 
egreT wodebuli ZiriTadi 
interpersonaluri sakomunikacio da 
kognituri/akademiuri enis flobis 
unarebis erTmaneTisagan gamijvna 
gansazRvravs im aTvlis wertils, 
saidanac bilingvuri swavleba xels 
uwyobs moswavleSi maRali kognituri 
unar-Cvevebis ganviTarebas. Cveni statia 
ar isaxavs miznad am gamijvnis 
marTebulobis  Seswavlas, radgan am 
Teoriam, mravali kritikis miuxedavad, 
ukve daimkvidra mniSvnelovani adgili 
bilingvuri swavlebis kvlevis 
istoriaSi. rogorc sxvadasxva qveynis 
praqtikam da mravalma kvlevam gviCvena, 
bilingvuri swavleba warmatebulia 
mxolod im SemTxvevaSi, Tuki 
moswavles gaaCnia sakmarisi enobrivi 
kompetenciebi, raTa man SeZlos or 
enaze saskolo sagnebis aTviseba da 
rTuli kognituri operaciebis Sesru-
leba. mklevrebis da meTodistebis 
azriT, am enobrivi kompetenciebis 
SeZenisTvis  moswavles sWirdeba 3-dan  
5 wlamde. magram niSnavs Tu ara es 
imas, rom enobrivi unarebis dauflebis 
3-5 wliani kursi unda iyos ganxiluli, 
rogorc  bilingvuri swavlebisgan 
gancalkevebuli saswavlo disciplina, 
Tu igi unda ganixilebodes, rogorc  
uSualod bilingvuri swavlebis 
Semadgeneli nawili. an  rogor unda 
mivudgeT Sesaswavl, am SemTxvevaSi 
saxelmwifo enas am 3-5 wlis manZilze? 
igi unda iswavlebodes calke, rogorc 

sagani, Tu sxva sagnebis swavlebis 
drosac? rogor SeiZleba avaridoT 
Tavi im garemoebas, rodesac enis 
arasakmarisi codna moswavles 
iZulebuls xdis, imuSaos iseT 
masalaze, romelic Seicavs bevrad 
ufro Rarib informacias, vidre mas 
ukve miRebuli aqvs mSobliuri enis 
meSveobiT? analogiuri problema 
SeimCneva mSobliur enaze swavlebis 
drosac, radgan pirvel-meore klasebSi 
wera-kiTxvis ucodinrobis gamo  
saswavlo programa bavSvs iseT  
masalas sTavazobs, romelic 
SesabamobaSi modis moswavlis zogad 
ganviTarebasTan. am SemTxvevaSi 
Sesaswavli masalis aTvisebis dros 
moswavles ufro metad konkretuli 
unarebis  dauflebaze aqvs yuradReba 
gamaxvilebuli, vidre Sinaarsze. 

marTalia,  es rTuli periodi 
mSobliur enaze swavlebis dros ar 
aris xangrZlivi, magram swavlebis am 
fazas ucxo enaSi sabazo enobrivi 
kompetenciebis SeZenis periodTan bevri 
aqvs saerTo. swored am saswavlo 
periodis msgavsebebis gaTvaliswinebiT 
SemuSavda msoflioSi dRes  sakmaod 
warmatebuli swavlebis meTodi, 
romelic cnobilia, rogorc Sinaarsisa 
da enis integrirebuli swavleba (CLIL). 
TviT saxelwodebaSi xazi gasmulia 
imaze, rom enis aTvisebis unarebi 
uSualod Sinaarsis wvdomasTan aris 
dakavSirebuli, magram amavdroulad 
Tavad Sinaarsi SemecnebiTi 
TvalsazrisiT SeiZleba umniSvnelo 
iyos. swavlis sawyis etapze es 
garemoeba ar warmoadgens did 
problemas, radgan igive tendencia 
SeimCneva monolingvur skolebSic, 
magram moswavleebis mier wera-kiTxvis 
dauflebisas (rac 2 weliwadSi xdeba) 
monolingvur skolebSi swavleba 
Sinaarsisken, misi SemecnebiTi donis 
amaRlebisaken aris mimarTuli. 
ucxouri enis swavlebisas es procesi 
Zlier Senelebulia da ar Semoi-
fargleba mxolod wera-kiTxvis 
unarebis SeZeniT, sagnebis aTvisebisas 
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SeimCneva garkveuli CamorCena, rac 
damaxasiaTebelia yvela bilingvuri 
skolisaTvis. aman ki, TavisTavad,  
SeiZleba gamoiwvios mSoblebSi 
ukmayofileba da aRSfoTeba.  magram, 
rac  yvelaze saxifaTo da sagangaSoa, 
klebulobs moswavlis motivacia. 

 arsebobs Tu ara gza, romelic 
akademiuri procesisaTvis aucilebeli 
unarebis dauflebis periodis 
xangrZlivobis Semcirebisa Tu ara, 
rac dResdReobiT warmoudgenelia, 
meore enaSi kognituri procesebis 
gamdidrebis saSualebas mainc iZleva? 
rogorc kanadaSi, SeerTebuli 
Statebsa da evropaSi Catarebulma 
eqsperimentebma cxadyo, akademiuri 
moswrebisaTvis aucilebeli kognituri 
unar-Cvevebis SeZena meore enis 
aTvisebis sawyis periodSi SeiZleba im 
SemTxvevaSi, Tuki swavlebis procesSi 
marTebulad xdeba mSobliurisa da 
meore enis funqciuri gadanawileba, 
xdeba enebis gaazrebuli Canacvleba, 
rac SerCeuli enobrivi Tu SemecnebiTi 
amocanebiT mkacrad aris 
ganpirobebuli. rogor SeiZleba 
bilingvur klasebSi kognituri proce-
sebis ganviTarebis tempis SenarCuneba 
enebis gaazrebuli CanacvlebiT da ra 
igulisxmeba ”gaazrebul Canacvleba-
Si”? am moxsenebaSi Cven SevecdebiT 
ramdenime gakveTilis audioCanaweris 
magaliTze ganvixiloT enis Canacv-
lebis nimuSebi, vimsjeloT, Tu 
ramdenad marTebuli iyo es 
Canacvlebebi, movniSnoT kvlevis 
meTodebi. 

Cven winaSea pirvel klasSi 
Catarebuli bunebis gakveTilis gegma: 

 
bunebis  gakveTili 

 

ganvlili masalis gameoreba. Tema: 
gareuli da Sinauri cxovelebi (5 wT.) 
qarT.; Sinauri cxovelebis saxelebiT 
krosvordis Sevseba (10 wT.) qarT. 
cxovelebis gaferadeba (10 wT.); axali 
masalis axsna: yvavilebi da yvavilebis 
organoebi. (5 wT.) rus.  

 
masw: Cven viciT ori jgufi,.. 

cxovelebis. romeli cxovelebis 
jgufebi... gavicaniT Cven 

m1:    Sina... Sinauri da gareuli 
masw: Sinauri da gareuli. me Tqven 

mogeciT axla furclebi, sadac 
naCvenebia ferma. rogor fiqrobT, ra 
cxovelebia naCvenebi aq da ramdeni 
cxovelia... 

mm:     Sinauri. Sinauri 
masw: Sinauri. e... CamomiTvaleT ram-

denime Sinauri cxoveli,  ко.. ve... Cen.. 
e... gavicaniT.. gaviareT ... gismen. 

m:    Zroxa 
masw: Zroxa. Sinauria, sworia. tania 
t.:    cxeni.  
masw:  cxeni. diana. 
........ 
masw: modiT, gavimeoroT Cven... ra vi-

ciT Sinaur cxovelebze da Sinaur 
frinvelebze. ai am suraTidan romel 
Sinaur cxovels aqvs Cliqebi? 

m:     cxens 
masw:  cxens, sworia. kidev? 
m:     Zroxa 
masw: Zroxas, sworia 
m:    А что это такое? 
masw: gaixsene, Cliqebi что такое? 
kl:  Копыта. 
m:    bekeka 
masw: bekeka, sworia.  

xmauri klasSi.  
masw:  adgilidan ar iyviro! 
m:     xbo 
masw:  xbo, sworia 
m:     Txa 
masw:  Txa, mari. 
m;     Rori 
masw: Rori, sworia, Rors aqvs Cli-

qebi. kidev? 
m:      Tikani  
masw: Tikans aqvs Cliqebi. kargi, 

sworia... Zroxa... rogori cxovelia 
Zroxa, ras gvaZlevs Zroxa? Sen, {sax-
eli}, miTxari... pauza.  ras gvaZlevs 
Zroxa? 

m:     Молоко 
masw:  Молоко, а по-грузински? 
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m2:     rZe 
masw: vis uyvars rZe, xeli awios.  

xmauri klasSi.  yvelas uyvars rZe... e... 
kidev ras gvaZlevs Zroxa? {saxeli}, ra 
SeiZleba gavakeToT? 

kl:    mawoni! 
masw:  mawoni, kidev? 
m:     xaWo 
masw:  xaWo, sworia. kidev? 
m:      Сыр. 
m2:     yveli, sworia 
m:      mawoni, mawoni 
masw: mawoni, ukve vTqviT. xmauri 

klasSi. kargi, aba,... rZis nawarmi, ro-
melic Zalian sasargebloa, gansaku-
TrebiT TqvenTvis, xo, patara... mozardi 
bavSvebisaTvis. araJani. axla Cven, bavS-
vebo, unda SevavsoT, ai es krosvordi. 
rogor... 

m:    А вот как?.. 
masw: ...unda SevavsoT krosvordi. 

qarTulad unda SevavsoT krosvordi. 
aq naCvenebia ramdenime... moicade... cxo-
veli da frinveli. pirveli...  aqedan  
viwyebT, naxeT, zemodan. cxoveli, ro-
melis saxeli iwyeba ”T” asoze da Sed-
geba sami asodan, ai am suraTze unda 
moZebnoT. Txa... CavweroT Txa. 

m:     davwere 
bavSvebi agrZeleben krosvordis 

Sevsebas (10 wuTi) 
masw:  da bolo .... 
m:     Tikani 
masw: bolo, ai dabla. Cayevi ufro 

dabla. ”v” asoTi iwyeba... pauza... visi 
saxeli... risi saxeli... 

m: {...}там cxvari не поместилось 
masw: Как не поместилось? Ну-ка покажи.  
m:     Вот cxvari 
masw: Ну, значит, там ошибка была в 

книжке. Ну ничего, вы напишите как нужно, 
cxvari. И последнее... bolo... bolo 
sityva, ”v” asoTi iwyeba. romeli 
cxoveli dagvrCa aq furcelze, naxeT... 
”v” asoTi... 

m:      viri 
masw:  viri, sworia. xmauri. Сейчас я 

помогу. 
m:    {...} там что  на ”c” начинается 

m2:   cxeni 
masw: cxeni, sworia. cxeni 

dagvaviwyda. cxeni, yoCaR. 
m:    Я сказал тогда 
masw:  sworia, cxeni, молодцы.  
m:    Я сказал тогда... Я даже написал 

это...  
masw:  Правильно. swori xar... yoCaR... 

modiT gavimeoroT.... me erTxel mogiye-
viT erTi patara ... zRapari - moTxroba 
indaurze. vis axsovs, ratom indaurs 
qvia indauri? ... {saxeli}  

m:     imitom rom.... ev.. e.. 
masw:  egonaT... 
m:     egonaT, ro indauri qonda... 
masw:  ...iyo... saidan? 
m:     ...iyo indieli 
masw:  indoeTidan 
m:     indoeTidan... 
masw:  da sinamdvileSi?.. indauri?.. 
m:     {...}-dan 
masw: ara. indauris... samSoblo... 

Tqvi, Tqvi, sworia 
m:     amerikidan 
masw: amerikidan, xo, da saqarTvelos 

mefes aCuqa ori... rusma jariskacma, me 
xom mogiyeviT, ... aCuqa ori indauri. 
orasi wlis win saqarTveloSi indauri 
ar iyo da mere, imis mere, rac aCuqes 
[gavrcelda?] da axla.. yvelam icis es... 
frinveli. kargiT, axla Tqven dagWir-
debaT fanqrebi.  fanqrebi... da 
...gaaferadeT es cxovelebi da frinve-
lebi.  

amiT sruldeba gakveTilis qarTu-
lenovani nawili. gakveTilis am nawi-
lis transkrifcias Tu davakvirdebiT, 
pirveli, rac gvxvdeba TvalSi, aris is, 
rom am nawilSi enis Canacvleba TiTq-
mis ar xdeba da erTi SexedviT saer-
Tod ar gvawvdis informacias biling-
vuri swavlebis raime sagulisxmo ni-
San-Tvisebis Sesaxeb. magram es mxolod 
erTi SexedviT. aqa-iq warmoTqmuli ru-
suli frazebi cxadad migvaniSnebs im-
aze, rom bavSvebs gaazrebuli aqvT ru-
suli da qarTuli enebis statusi gak-
veTilis konkretul monakveTSi. bi-
lingvur swavlebaSi farTod gamoiye-
neba enebis Canacvleba, romelsac uwo-
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deben enobrivi  kodis Secvlas. Tu mi-
vaqcevT yuradRebas, gakveTilis am na-
wilSi maswavlebeli moswavleebs 
ameorebinebs ganvlil masalas. am 
SemTxvevaSi qarTul enas eniWeba masa-
lis gameorebis enis statusi. rogorc 
am magaliTidan Cans, maswavlebeli 
Tanmimdevrulad mihyveba enis Canac-
vlebis politikas, rac saswavlo 
process ufro organizebuls da sis-
tematizebuls xdis. sagulisxmoa isic, 
rom rusul enas bavSvebi ZiriTadad 
iyeneben maSin, rodesac es gakveTilis 
procesualur sakiTxebs exeba,  

 
masw:  bolo, ai dabla. Cayevi ufro 

dabla. ”v” asoTi iwyeba... pauza... visi 
saxeli... risi saxeli... 

m: {...} там cxvari не поместилось 
masw:  Как не поместилось? Ну-ка 

покажи.  
m:       Вот cxvari 
masw: Ну, значит, там ошибка была в 

книжке. Ну ничего, вы напишите как нужно, 
cxvari.  И последнее... bolo... bolo 
sityva, ”v” asoTi iwyeba. romeli 
cxoveli dagvrCa aq furcelze, naxeT... 
”v” asoTi 

 
an im ukidures SemTxvevebSi, 

rodesac bavSvs aviwydeba esa Tu is 
sityva.  

 
masw: modiT gavimeoroT Cven... ra 

viciT Sinaur cxovelebze da Sinaur 
frinvelebze. ai am suraTidan romel 
Sinaur cxovels aqvs Cliqebi? 

m:    cxens 
masw: cxens, sworia. kidev? 
m:    Zroxa 
masw: Zroxas, sworia 
m:    А что это такое? 
masw: gaixsene, Cliqebi что такое? 
kl:   Копыта. 
 
masw: Tikans aqvs Cliqebi. kargi, 

sworia... Zroxa... rogori cxovelia 
Zroxa, ras gvaZlevs Zroxa? Sen, 

{saxeli}, miTxari... pauza.  ras 
gvaZlevs Zroxa? 

m:    Молоко 
masw: Молоко, а по-грузински? 
m2:    rZe 
zogierT SemTxvevaSi moswavle 

rusul enas iyenebs TviTdamkvidrebis, 
Tavisi simarTlis dasamtkiceblad.  

m:  {...} там что  на ”c” начинается 
m2:   cxeni 
masw: cxeni, sworia. cxeni  

dagvaviwyda. cxeni, yoCaR. 
m:   Я сказал тогда 
masw: sworia, cxeni, молодцы.  
m:  Я сказал тогда... Я даже написал это  
 
moswavleebi zustad gaiazreben 

gakveTilis am nawilSi qarTuli enis 
dominanturobas maSinac, rodesac maT 
davalebis Sesruleba am enaze uWirT. 
mxedvelobaSi maqvs monakveTi, sadac 
maswavlebeli sTxovs moswavles, 
moyves adre mosmenili istoria, Tu 
rogor gaCndnen indaurebi 
saqarTveloSi. transkrifciidan 
naTlad Cans bavSvis mwiri enobrivi 
kompetencia qarTul enaSi. 

 
masw:  ... me erTxel mogiyeviT erTi 

patara ... zRapari - moTxroba indaurze. 
vis axsovs, ratom hqvia indaurs indau-
ri? ... {saxeli}  

m:      imitom rom.... ev.. e.. 
masw:   egonaT... 
m:      egonaT, ro indauri qonda... 
masw:  ...iyo... saidan? 
m:     ...iyo indeali 
masw:  indoeTidan 
m:     indoeTidan... 
masw:   da sinamdvileSi?.. indauri?.. 
m:      {...}-dan 
masw: ara. indauris... samSoblo... 

Tqvi, Tqvi, sworia 
m:    amerikidan 
 
  SevaCeroT Cveni yuradReba winam-

debare transkrifciis zogierT de-
talze, raTa kidev erTxel davrwmun-
deT imaSi, rom yoveli umniSvnelo ni-
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uansi SeiZleba gadamwyveti aRmoCndes 
daskvnebis gamotanis dros. maswavle-
bels, rogorc es transkrifciidan 
Cans, aSkarad aqvs gavlili bilingvuri 
swavlebis treningebi. mTeli gakveTi-
lis manZilze igi cdilobs Tanamimde-
vrulad ganaxorcielos mis mier wi-
naswar SerCeuli da gaazrebuli enis 
monacvleobis taqtika. Cven ki Cveni 
mxridan gvsurs mkiTxvels gavuziaroT 
ramdeni mosazreba gakveTilis cal-
keuli  blokebTan dakavSirebiT. gan-
vixiloT gakveTilis qarTulenovani 
nawilis pirveli bloki. 

 
masw: Cven viciT ori jgufi,.. cxove-

lebis. romeli cxovelebis jgufebi...  
gavicaniT Cven 
m1:    Sina... Sinauri da gareuli 
masw: Sinauri da gareuli. me Tqven 

mogeciT axla furclebi, sadac 
naCvenebia ferma. rogor fiqrobT, ra 
cxovelebia naCvenebi aq da ramdeni 
cxovelia... 

m:     Sinauri. Sinauri 
masw: Sinauri. e... CamomiTvaleT ram-

denime Sinauri cxoveli,  ко.. ve... Cen.. 
e... gavicaniT.. gaviareT ... gismen. 

m:    Zroxa 
masw: Zroxa. Sinauria, sworia. tania 
t.:    cxeni.  
masw: cxeni. diana. 
 
moswavleebis pasuxSi pirvelive wa-

borZikeba, miuTiTebs imas, rom maT 
SegrZnobili aqvT  (albaT ufro qvec-
nobierad) sityva ”Sinauri”-s warmoSo-
ba. isini JReradobiT kavSirs abamen 
sxva monaTesave sityvasTan ”saSinao”, 
mdgradi sityvaTa SeTanxmeba ”saSinao 
davaleba” maT xSirad smeniaT sxva-
dasxva gakveTilze. samwuxarod, Semd-
gomi frontaluri gamokiTxvis dros, 
romelic enobrivi  TvalsazrisiT 
martivi leqsikuri savarjiSos formi-
Taa warmodgenili, bavSvs aRar eZleva 
am sityvis gamoyenebis saSualeba. amav-
droulad es frontaluri gamokiTxva 
iTxovs martiv kognitur operaciasac, 
rogoricaa sityvebis dajgufeba. mos-

wavleebma ukve arsebuli leqsikuri 
maragidan garkveuli niSniT unda 
amoirCion cxovelebis saxelebi. am 
SemTxvevaSi, Cvenis azriT, saintereso 
iqneboda am msubuqi frontaluri gamo-
kiTxvis Semdeg moswavleebisTvis iseTi 
savarjiSos SeTavazeba, romelic, maT 
pasuxSi  mTliani frazebi gamoyenebis 
saSualebas miscemda, romelic gark-
veul enobriv konstruqciebze iqneboda 
agebuli. es savarjiSoebi,  vfiqrobT, 
saintereso iqneboda aseve kognituri 
unar-Cvevebis ganviTarebis Tvalsazri-
siT. magaliTad aseTi:  maswavlebeli 
sTxovs bavSvebs, aagon am sakiTxTan 
dakavSirebiT martivi frazebi Semdegi 
pirobiT: im SemTxvevaSi, Tuki maswav-
lebeli warmoTqvams sityvas ”aris” - 
moswavlem unda gaixsenos Sinauri 
cxoveli da gasces pasuxi fraziT, ma-
galiTad, ”cxeni aris Sinauri cxove-
li” im SemTxvevaSi Tu ki maswavlebeli 
warmoTqvams ”ar aris” - moswavle pa-
suxobs fraziT, magaliTad, ”mgeli ar 
aris Sinauri cxoveli”. savarjiSos 
tempi TandaTan unda aCqardes, raTa 
moswavleebi ufro mobilizebulni 
gaxdnen. amis Semdeg SeiZleba sxva 
leqsikur erTeulze aigos savarjiSo. 
maswavlebeli gamoakravs sxvadasxva 
cxovelis suraTebs dafaze da miuTi-
Tebs erT-erT suraTze. moswavleebma 
unda warmoTqvan fraza miTiTebuli 
cxovelis Sesaxeb, mag., ”daTvi gareuli 
cxovelia”, ”Rori Sinauri cxovelia” 
da a.S. advili SesamCnevia, rom savar-
jiSo sityvebis ”gareuli, Sinauri”-s 
monacvleobazea agebuli. es savarjiSo 
SeiZleba garTuldes. magaliTad, mas-
wavlebeli miuTiTebs romelime cxo-
velis suraTs da warmoTqvams ”ar 
aris”, am SemTxvevaSi moswavlem unda 
upasuxos ”melia ar aris Sinauri cxo-
veli” an ”Zroxa ar aris gareuli cxo-
veli” da a.S. am savarjiSoebis SeTava-
zebisas maswavlebelma  unda gaiTva-
liswinos sagakveTilo droc da tem-
pic, raTa ar dazaraldes gakveTilis 
Sinaarsobrivi mxare. gvsurs aqve aRv-
niSnoT, rom am tipis savarjiSoebis 
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raodenobis dadgena garkveuli sagnis 
gakveTilis dros, calke kvlevebis mi-
zania. da Tu ki arsebobs enobrivi Ca-
nacvlebis klasifikacia, ratom ar un-
da moxdes sagnobrivi gakveTilis dros 
Setanili garkveuli tipis enobrivi 
savarjiSoebis raodenobis klasifika-
cia. Tumca es momavali kvlevebis sa-
kiTxia. 

gadavideT gakveTilis pirveli na-
wilis meore blokze.  

 
masw: modiT gavimeoroT Cven... ra vi-

ciT Sinaur cxovelebze da Sinaur 
frinvelebze. ai am suraTidan romel 
Sinaur cxovels aqvs Cliqebi? 

m:    cxens 
masw: cxens, sworia. kidev? 
m:    Zroxa 
masw: Zroxas, sworia 
m:    А что это такое? 
masw: gaixsene, Cliqebi что такое? 
kl:  Копыта. 
m:    bekeka 
masw:   bekeka, sworia.  

xmauri klasSi  
masw:   adgilidan ar iyviro 
m:      xbo 
masw:   xbo, sworia 
m:      Txa 
masw:   Txa, mari. 
m;      Rori 
masw:  Rori, sworia, Rors aqvs Cli-

qebi. kidev? 
m:       Tikani  
masw:  Tikans aqvs Cliqebi. kargi, 

sworia... 
aqac maswavleblis pirvelive kiTx-

vaSi moniSnulia enobrivi mizani. kiTx-
vaze ”romel cxovels aqvs Cliqebi?” 
moswavlem pasuxSi cxovelis aRmniSv-
neli arsebiTi saxeli unda Casvas mi-
cemiT brunvaSi. davakvirdeT am fron-
taluri gamokiTxvis msvlelobas. miaq-
cieT yuradReba imas, Tu rogor Sec-
vala am aqtivobis enobrivi Sinaarsi 
erTma rusulma frazam, romelmac ga-
mokveTa wminda leqsikuri problema da 
gramatikuli savarjiSo martiv leqsi-
kur savarjiSod gadaaqcia.  gamokiTx-

vis dasawyisSi pirveli moswavlis pa-
suxSi Cans adekvaturi reagireba kiTx-
vaSi Cadebul enobriv amocanaze. xolo 
Semdegi pasuxi ukve mcdaria. magram 
maswavlebeli usworebs bavSvs Secdo-
mas, riTac xazs usvams aqtivobis eno-
briv mizans. xolo rusulad dasmuli 
kiTxvis Semdeg moswavleebi ubralod 
asaxeleben cxovelebs. maswavlebeli 
mxolod am gamokiTxvis bolos ubrun-
deba Tavdapirvelad dasmul enobriv 
amocanas. es situacia  kidev erTxel 
cxadyofs, ramdenad mniSvnelovania 
iseTi aqtivobebis SerCeva, romlebSic 
ufro metadaa gamokveTili enobrivi 
miznebi. am blokisTvis saintereso iq-
neboda Semdegi savarjiSos gamoyeneba: 
maswavlebeli wers dafaze 

 
1. ____________________________ -  

kudi, Cliqebi, rqebi 
2. ____________________________ -  

kudi, Cliqebi 
3. ____________________________ - 

kudi 
da svams kiTxvas: ras ra aqvs? ro-

mel cxovelebs CamoTvlidiT pirvel 
striqonSi? moswavleebi warmoTqvamen 
mTlian winadadebebs: ”Zroxas aqvs ku-
di, Cliqebi da rqebi”, ”cxens aqvs Cli-
qebi da kudi”, da a.S. . am SemTxvevaSi 
moswavles uwevs mravalferovani eno-
brivi da kognituri operaciebis gake-
Teba, rogoricaa ”aqvs”, ” ara aqvs” 
frazebis gamoyeneba, arsebiTi saxelis 
kuTvnilebiT formaSi Casma, cxovele-
bis dajgufeba da a.S.  

Semdegi bloki naklebad informati-
ulia rogorc Sinaarsobrivi, aseve 
enobrivi TvalsazrisiT. erTaderTi 
niuansi, romelic ipyrobs Cvens yura-
dRebas aris maswavleblis reagireba 
rusulad gacemul pasuxze.  

 
masw: ... rogori cxovelia Zroxa, ras 

gvaZlevs Zroxa?  
m:    Молоко 
masw: Молоко, а по-грузински? 
m2:     rZe 
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masw: vis uyvars rZe, xeli awios.  
xmauri klasSi.  yvelas uyvars rZe... e... 
kidev ras gvaZlevs Zroxa? {saxeli}, ra 
SeiZleba gavakeToT? 

kl:    mawoni! 
masw:   mawoni, kide? 
m:      xaWo 
masw:  xaWo, sworia. kidev? 
m:      Сыр. 
m2:     yveli, sworia 
m:      mawoni, mawoni 
masw: mawoni, ukve vTqviT. xmauri 

klasSi. kargi, aba,... rZis nawarmi, ro-
melic Zalian sasargebloa, gansaku-
TrebiT TqvenTvis, xo, patara... mozardi 
bavSvebisaTvis. araJani. axla Cven, bavS-
vebo, unda SevavsoT, ai es krosvordi...  

 
am gamokiTxvis dros ramdenjerme 

warmoiSva leqsikuri problema, ro-
melzedac maswavlebelma moindoma yu-
radRebis gamaxvileba. Tumca man ma-
leve igrZno, rom gakveTili arasasur-
veli geziT warimarTa. bilingvuri gak-
veTilis dros yovelma  axalma Se-
kiTxvam SeiZleba axali leqsikuri 
problema warmoaCinos. am magaliTSi es 
patara Tematuri gadaxra didad ar 
aferxebs gakveTilis msvlelobas, ma-
gram  zogadad migvaniSnebs im proble-
maze, ramac zogierT SemTxvevaSi SeiZ-
leba daarRvios mTeli misi struqtu-
ra. mxedvelobaSi gvaqvs problema, ro-
melic sagnis swavlis procesSi  ama 
Tu im enobrivi savarjiSoebis Setanis 
marTebulobas   exeba. zogierT 
SemTxvevaSi yvela im enobrivi proble-
mis gadaWram, rac gakveTilis dros 
warmoiSveba, SeiZleba mTlianad Sec-
valos gakveTilis gezi da, rac mTava-
ria, daazaralos misi  Sinaarsobrivi 
mxare. Cvens moyvanil magaliTSi mas-
wavlebelma am problemas warmatebiT 
aarida Tavi.    

ganvixiloT enebis Canacvlebis 
meore magaliTi: 

 
masw: mipasuxeT im kiTxvaze, romel-

sac axla dagisvamT. mipasuxeT, bavSve-
bo ramdeni kudi aqvs oTx lekvs? 

m: oTxi 
masw: oTxi, ratom? 
m: imitom rom oTxi ZaRlia. 
masw: ...da rodesac... da yvelas aqvs... 
m: ...erTi kudi. 
masw: erTi, erTad erTi kudi, sworia. 

axla mipasuxeT, romeli sagania 
zedmeti: kalami, fanqari, Tojina? 

m: Tojina. 
masw: sworia, ra hqvia figuras, ro-

melsac aqvs sami kuTxe? 
m: samkuTxedi. 
masw: yoCaR. А теперь послушайте 

задачу. Только внимательно. Из-за куста 
торчат четыре ушка, там спрятались 
зайчики. Сколько зайчиков спряталось в 
кустах? Скажи, Гиоргий.  

m: Четыре  
masw: Четыре, он считает, у кого другой 

ответ?  
m: Два.  
masw: Почему ты решил что два?  
m: Потому, что ...  
masw: У зайчика...  
m: У зайчика два ушка.  
masw: Правильно, два ушка. Два и два 

получается у нас...  
m: И два...  
masw: Че-ты-ре, умнички. aba, bavSvebo, 

SexedeT dafas da mipasuxeT... 
SemomxedeT yvela... ra figurebs xedavT 
dafaze? giorgi.  

m: samkuTxedi 
masw: samkuTxedi, Semdegi? 
m: oTxkuTxedi 
masw: oTxkuTxedi, mere, gio.. isa, 

daTo? 
m: kidev oTxkuTxedi 
masw: es oTxkuTxedi... sxvanairad 

rogor SeiZleba vTqvaT? 
m: kvadrati. 
masw: kvadrati, yoCaR. Semdegi? 
m: wre. 
masw: wre. bavSvebo, romelia zedmeti 

am...e... figurebSi? aba miTxari. ani. 
m: .... 
masw: dawexmareT 
m: wre 
masw: wre. ratom? bavSvebo? 
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m: imitom, rom kuTxedebi ara aqvs. 
masw: ara aqvs kuTxedebi, marTali 

xar.... 
 
rogorc transkrifciidan Cans, aq 

maswavlebels arCeuli aqvs enis monac-
vleobis sxva taqtika. igi anawilebs 
enebs aqtivobebis mixedviT, Tumca Tu 
kargad davakvirdebiT transkrifcias 
arc es taqtika aris bolomde daculi. 
pirvel qarTulenovan blokSi maswav-
lebeli sxvadasxva tipis aqtivobas 
sTavazobs. erTi amocanaa, meore ki 
logikuri dajgufeba. am SemTxvevaSi 
enebs erTnairi statusi eniWebaT, rac 
ideaSi bavSvis cnobierebaSi informa-
ciis erT nakadad unda aRiqmebodes. 
enebis aseTi gadanawileba SesaZlebe-
lia mxolod im SemTxvevaSi , Tu ki 
klasSi rusuli da qarTulenovani 
bavSvebis raodenoba daaxloebiT Tana-
baria da erTmaneTis ena ara mxolod 
gakveTilze esmiT.   rogorc Cans am 
SemTxvevaSi maswavlebels miznad aqvs 
dasaxuli ubralod Tanabrad gamoiye-
nos orive ena gakveTilis msvlelobis 
dros ise, rom   bavSvebma erTmaneTis-
gan ar gamijnon es ori ena. igi cdi-
lobs adekvaturi davalebebi Seasru-
los orive  enaze im imediT, rom aseTi 
gziT uamravi enobrivi amocana Tavis-
Tavad gadawydeba.  es taqtika  mraval 
saxifaTo elements Seicavs. kerZod, 
gakveTilis is blokebi, romelic mos-
wavleebisaTvis ucxour enaze tardeba 
SeiZleba ubralod maTi yuradRebis 
gareSe darCes. moswavleebi iqnebian 
CarTulni mxolod gakveTilis im na-
wilebSi, romelic maTTvis cnobil 
enaze tardeba. anu am SemTxvevaSi mos-
wavleebi ucxour enas ki ar swavloben, 
aramed ugulebelyofen mas. am etapze 
SesaZloa aseTma taqtikam ar warmoSvas 
raime seriozuli problema, magram 
maRal klasebSi am taqtikam SeiZleba 
seriozuli zarali miayenos moswavles 
rogorc enis aTvisebis, aseve sagnis 
codnis TvalsazrisiT. problema 
rTuldeba imiTac, rom amgvari taqti-
kis gamoyenebisas xSirad maswavlebeli 

enebis monacvleobaze koncentrirdeba 
da gakveTilis Sinaarsobriv mxares 
nakleb yuradRebas uTmobs.  modiT 
kargad davakvirdeT Tu ra Sedegi iqna 
miRweuli pirvel qarTul da meore 
rusuli blokis bolos. qarTul 
blokSi maswavlebeli sTavazobs amo-
canas lekvebisa da maTi kudebis rao-
denobis Sefardebaze.  

 
masw: mipasuxeT im kiTxvaze, romel-

sac axla dagisvamT. mipasuxeT, bavSve-
bo ramdeni kudi aqvs oTx lekvs? 

m: oTxi 
masw: oTxi, ratom? 
m: imitom, rom oTxi ZaRlia. 
masw: ...da rodesac... da yvelas aqvs... 
m: ...erTi kudi. 
 
bunebrivia, raodenoba erTnairia. 

ricxvi _ oTxi. rusul blokSi ricxvi 
oTxi  figurirebs mxolod pirobaSi, 
maSin rodesac qarTulad SeTavazebul 
amocanaSi ricxvi oTxi Cndeba rogorc 
pirobaSi aseve pasuxSi. rusulad 
gaJRerebul amocanaSi swori pasuxia 
ori. 

 
masw: А теперь послушайте задачу. 

Только внимательно. Из-за куста торчат 
четыре ушка, там спрятались зайчики. 
Сколько зайчиков спряталось в кустах? 
Скажи, Георгий.  

m: Четыре  
masw: Четыре, он считает, у кого другой 

ответ?  
m: Два.   
masw: Почему ты решил что два?  
m: Потому, что ...  
masw: У зайчика...  
m: У зайчика два ушка.  
masw: Правильно, два ушка. Два и два 

получается у нас...  
m: И два...  
masw: Че-ты-ре, умнички. 
rusul blokSi maswavlebelma 

ricxvi oTxi, romelic amocanis 
pirobaSia,  warmoaCina, rogorc 
amocanis pasuxi, maSin rodesac bavSvi  
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swori pasuxis gacemas cdilobda. 
aseTi Secdoma gardauvalia, rodesac 
aseTi amocanebi zepirad keTdeba. aq 
kargia raime TvalsaCinoebis 
moSvelieba. am SemTxvevaSi es 
savarjiSo iZleva uamrav 
SesaZleblobas, rogorc enobrivi, 
aseve sagnis swavlebis TvalsazrisiT. 
ganvixiloT aqtivobebi, romelic am 
savarjiSoze SeiZleba iyos agebuli:  
winaswar  mzaddeba ramdenime baraTi, 

romelzedac iqneboda dawerili calke 
sityvebi ”baWia” da ramdenime baraTi - 
sityvebiT ”yuri”, ”kudi”, ”fexi”. maT 
Soris SeiZleba ikonografiulad 
msgavsi sityvebis Serevac, mag. ”yuTi”, 
”qudi”, ”feri”. maswavlebel uCvenebs 
magaliTs Tu rogor SeiZleba am 
baraTebiT baWias awyoba. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
moswavleebi nimuSis mixedviT 

awyoben baraTebiT baWias. 
maswavlebeli sTxovs moswavleebs rac 
SeiZleba  swrafad aawyon  kidev   ori 

 

aseTi baWia. igi amowmebs ramdenad 
sworad aawyves bavSvebma baWiebi, 
SecdomiT gauries Tu ara  msgavsi 
sityvebi mag. 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

 
Semdeg maswavlebels SeuZlia 

sTxovos moswavleebs, daadginon, Tu 
ramdeni kudi aqvT sam baWias, ramdeni 
fexi, ramdeni yuri da a.S. es 
savarjiSo ufro gasagebia 
bavSvebisTvis da, rac mTavaria, mraval 
Sedegze gadis iseTi, rogoricaa 
kiTxviTi unar-Cvevebis ganviTareba, 
aseve martivi logikuri da 
ariTmetikuli gamoTvlebis unar-
Cvevebis ganviTareba. maswavlebels 

SeuZlia Seitanos agreTve leqsikuri 
savarjiSoebis elementebi. mag. 
maswavlebeli sTxovs moswavleebs 
baraTebiT aawyon, vTqvaT, or 
Cliqosani (Tavisi arCevanis mixedviT) 
maT Soris erTi Sinauri da erTi 
gareuli; sami araCliqosani (aseve 
Tavis arCevanis mixedviT) maT Soris 
erT Sinauri da ori gareuli. Semdeg 
maswavlebels  SeuZlia  dausvas 
moswavleebs kiTxva: ” ramdeni rqa aqvs 
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Tqvens Cliqosnebs?”; ”ramdeni fexi aqvs 
Tqven Sinaur cxovelebs?” da a.S. 

  Cven aRar Segawyenთ Tavs yoveli 
blokis skუrpulozuri analiziT, 
yovelive zemoTqmuli xazs usvams 
gakveTilis audioCanaweris ukiduresad 
zusti transkrifciis Seqmnis 
aucileblobas. ra Tqma unda, bevri 

sagulisxmo niuansi, romelsac 
saintereso daskvnebamde mivyavarT, am 
statiis miRma darCa, radgan am statiis 
mizania mxolod bilingvuri swavlebis 
zogadi niSan-Tvisebebisa da proble-
mebis warmoCena, romelic Semdgom 
kvlevas iTxovs. 
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About the problems, arise at the initial stage of bilingual education 

ABSTRACT 

Researchers’ interest towards relationship and mutual influence between bilingualism and cognitive 

development has not weakened during the last two decades. Different approaches to this issue might 

cause both trust and distrust of bilingual education. The question whether bilingual helps or hinders 

the development of students’ cognitive skills is still open. The reliable answer to this question is very 

important for further implementation of bilingual education. Despite the type of bilingual education 

that will be chosen (transitional or immersional), the serious attention should be paid to definition of 

students’ language competence at each learning stage. It is important to ensure a timely transition to a 

new level of bilingual education. Transition to a higher level of education, which is based on an ade-

quate assessment of child's language competence, can be considered as key issue in research of the 

methodologists. As shown by practice and research in various countries, bilingual teaching is success-

ful only if the student has sufficient language competence to the development of school subjects and 

execution of cognitive operations in the two languages. As shown by research and experiments carried 

out in Canada the United States and Europe, to develop the skills of academic knowledge in the first 

stage of language learning is possible if in the learning process is a legitimate functional distribution 

of native and foreign languages, there is a meaningful change in language that is clearly driven by the 

selected linguistic and cognitive tasks.  Is it possible  to keep the place of the development of cogni-

tive skills by means of conscious change of languages and what is meant by "a conscious change"?   

In this article we will try to answer these questions by considering the examples of audio recordings of 

several bilingual lessons and discuss the validity of this change. In bilingual education is widely used 

language change, which is also called a change of language code, which makes the learning process 

more organized and systematic. In this paper we have analyzed several examples of changing the lan-

guage code and try to show obvious example how the various exercises can be enriched as in the lexi-

cal and the cognitive point of view.  
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